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1.	 UVOD
Zahvaljujemo se Vam za izbiro aparata za pripravo kave in 
kapučina. 
Vzemite si nekaj minut časa in preberite ta navodila za uporabo. 
Na ta način se boste izognili nevarnim situacijam ali poškodo-
vanju aparata.

1.1	 Črke v oklepajih
Črke v oklepajih ustrezajo legendi, navedeni v Opisu aparata 
(strani. 2-3).

1.2	 Težave in popravila
Če imate težave poskusite najprej rešiti problem s pomočjo opo-
zoril, navedenih v poglavjih »22. Na zaslonu prikazana sporoči-
la« in »23. Odpravljanje težav«.
Če kljub navodilom težave ne morete odpraviti, se obrnite na 
oddelek za tehnično podporo na telefonski številki, navedeni na 
priloženem listu »tehnična podpora«. 
Če vaše države ni na seznamu, pokličite na številko, navedeno na 
garancijskem listu. Za morebitna popravila se obrnite izključno 
na pooblaščen tehnični servis De’Longhi. Naslovi so navedeni na 
garancijskem listu, ki je priložen aparatu.

1.3	 Prenesite aplikacijo!
 

 

Zahvaljujoč aplikaciji De'Longhi Coffee Link je mogoče nekatere 
funkcije upravljati na daljavo.
Aplikacija vsebuje tudi informacije, nasvete, zanimivosti o svetu 
kave ter lahko imate na dosegu roke vse informacije o vašem 
aparatu.

Ta simbol označuje funkcije, ki jih lahko upravljate ali 
pregledujete preko aplikacije.

Poleg tega je mogoče ustvariti do največ 6 novih napitkov in 
shraniti v vašem aparatu. 
Opomba! 
Preverite skladne dodatke na “compatibledevices.delonghi.
com”.

2.	 OPIS

2.1	 Opis aparata (str.2 - A)
A1.	 Pokrov lijaka mlete kave
A2.	 Ohišje merilnika za mleto kavo
A3.	 Lijak za mleto kavo (odstranljiv)

A4.	 Vsebnik za zrna (I)
A5.	 Pokrov vsebnika za zrna (I)
A6.	 Vsebnik za zrna (II)
A7.	 Pokrov vsebnika za zrna (II)
A8.	 Tipka : za vklop ali izklop aparata (pripravljenost)
A9.	 Prostor za skodelice
A10.	Vrata za dostop do šob
A11.	Šobe
A12.	Glavno stikalo (ON/OFF)
A13.	Prostor za napajalni kabel
A14.	Nastavljiva nadzorna plošča
A15.	Gumb za odpiranje sprednjih vrat
A16.	Sprednja vrata
A17.	Točilec za kavo, nastavljiv v višino
A18.	Posoda za kavne usedline
A19.	Pladenj za skodelice
A20.	Oznaka nivoja vode v pladnju za zbiranje kapljevine
A21.	Rešetka pladnja 
A22.	Posoda za zbiranje kapljevine
A23.	Vrata za dolivanje v rezervoar vode
A24.	Pokrov rezervoarja vode
A25.	Rezervoar za vodo
A26.	Okence poparnika
A27.	Odstranljiv poparnik

2.2	 Opis domače strani (homepage - glavni 
zaslon) (str. 3 - B)

B1.	 Zaslon
B2.	 Profili, ki jih lahko programiramo (glej »16. IZBIRA LASTNE-

GA profila«) 
B3.	 Smerna tipka za listanje
B4.	 Če si želite ogledati in morda prilagoditi nastavitve pijače
B5.	 Izbirne pijače (neposredna izbira)
B6.	 Meni za nastavitve naprave
B7.	 Indikator za odstranjevanje vodnega kamna
B8.	 Indikator za čiščenje posod za mleko
B9.	 Indikator izčrpanega filtra
B10.	Opozorilna lučka odsotnosti kavnih zrn

2.3	 Opis pripomočkov (str. 3 - C)
C1.	  Reaktivni listič “Total Hardness Test” (test trdote vode) (pri-

ložen str. 2 navodil za uporabo v angleškem jeziku)
C2.	 Merilna skodelica za predhodno mleto kavo (nameščena 

na sedežu (A2))
C3.	 Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna
C4.	 Filter za mehčanje vode
C5.	 Čopič za čiščenje
C6.	 Napajalni kabel
C7.	 Posoda za ledene kocke (2 kosa)
C8.	 Ščetka
C9.	 Krpa
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2.4	 Opis posode za mleko
(str. 3 - D)
D1.	 Pokrov posode za mleko
D2.	 Priključek-spojnice za posodo z mlekom (odstranljiva za 

čiščenje)
D3.	 Okence za polnjenje mleka
D4.	 Gumb za sprostitev pokrova vsebnika za mleko
D5.	 Cevka za zajem mleka
D6.	 Dozirnik za mleko (nastavljiv v višino)
D7.	 Posoda za mleko
D8.	 Termo posoda

2.5	 Opis "Mix carafe" 
(str. 3 - E)
E1.	 Pokrov "Mix carafe"
E2.	 Priključek-spojnik karafe mix (odstranljiv za čiščenje)
E3.	 Lijak 
E4.	 Cev za izpust pare (dodatek "choco")
E5.	 Mešalnik čoko (dodatek "choco")
E6.	 Mešalnik aero (dodatek "aero")
E7.	 Vrč "Mix carafe"
E8.	 Gumb za odklop lijaka

2.6	 Opis dulca za vročo vodo/paro
(str. 2 - F)
F1.	 Ohišje dulca
F2.	 Priključek-spojnik dulca (odstranljiv za čiščenje)
F3.	 Gumb za odklop dulca
F4.	 Šoba za vročo vodo/paro
F5.	 Nastavek za kapučino

3.	 PRVI VKLOP APARATA

Opomba!
•	 Aparat je bil tovarniško testiran z uporabo kave, zato je 

povsem običajno, da v mlinčku najdete ostanke kave. V 
vsakem primeru pa jamčimo, da je ta aparat nov.

•	 Svetujemo, da aparat čim prej prilagodite stopnji trdote 
vode na način, opisan v poglavju »19. Programiranje trdote 
vode«.

•	 Nadzorno ploščo (B) je mogoče zasukati, da se zagotovi 
vidnost domače strani.

1.	 Vstavite priključek napajalnega kabla (C6) v ustrezen sedež 
(A13) na zadnji strani naprave priključite aparat na omrežje 
(sl. 1) in se prepričajte, da je glavno stikalo (A12) na hrbtni 
strani naprave pritisnjeno (sl. 2);

2.	 “IZBERITE JEZIK”: Pritisnite zastavico, ki se nanaša na že-
leni jezik.

Nato sledite navodilom na zaslonu samega (B1) aparata:
3.	 "FILL TANK WITH FRESH WATER. USE BUTTON ON THE RIGHT 

TO OPEN THE FRONT DOOR": 

•	 Pritisnite gumb (A15) in odprite vrata (A16) (sl. 3);
•	 Odstranite posodo za vodo (A25) (sl. 4), do linije MAX 

(natisnjeno na notranji strani rezervoarja) napolnite s 
svežo vodo (sl. 5); 

•	 Nato posodo (sl. 6) znova vstavite in zaprite vrata;
•	 Preverite, ali je dulec za vročo vodo/paro (F)vstavljen na 

šobi (A11) (sl. 7), in pod njega postavite posodo (sl. 8) 
prostornine najmanj 100 ml;

•	 Pritisnite "Next".
4.	 "FILL BEANS CONTAINERS AND PRESS Next": napolnite po-

sodo s kavo v zrnih (I) (A4) in, če želite uporabiti tudi kavo 
drugačne kakovosti, tudi posodo za zrna (II) (A6) (fig. 12), 
nato potrdite s pritiskom “Next”. 

5.	 "WATER CIRCUIT EMPTY. PRESS OK TO START FILLING": potr-
dite s pritiskom na “Ok”;

6.	 "MACHINE SETUP UNDERWAY. AFTER IT GOES OFF TURN ON 
AGAIN": aparat iz dulca toči vodo (sl. 9);

7.	 Aparat se izklopi.
Sedaj je kavni aparat pripravljen za uporabo. Vklopite skladno z 
napotki v poglavju »4. Vklop aparata«.
Opomba! 
•	 Ob prvi uporabi je potrebno pripraviti 4-5 kapučinov, pre-

den aparat pripravi zadovoljivo kavo.
•	 Ob prvi uporabi je vodni obtok prazen, zato je aparat 

lahko zelo hrupen: hrup se bo zmanjšal ko se bo tokokrog 
napolnil.

•	 Med pripravo prvih 5-6 kapučinov je normalno, da slišite 
vodo, ki vre: kasneje je manj slišno.

4.	 VKLOP APARATA
Prosimo, upoštevajte! 
•	 Preden prižgete aparat se prepričajte, da je glavno stikalo 

(A12) pritisnjeno (sl. 2). 
•	 Ob vsakem vklopu aparat samodejno opravi postopek pred 

ogrevanja in izpiranja, ki ga ne smete prekiniti. Aparat 
je pripravljen na uporabo šele, ko se navedeni postopek 
dokonča.

1.	 Za vklop aparata pritisnite tipko  (A8)(sl. 10): na za-
slonu (B1) se prikaže sporočilo "HEATING UP UNDERWAY";

2.	 Ko je ogrevanje končano, se začne faza izpiranja, pri čemer 
iz dulca za kavo teče vroča voda (A17) in prikazano je spo-
ročilo "RINSING UNDERWAY, HOT WATER FROM SPOUTS"; 
na ta način aparat poleg segrevanja kotlička pretaka vročo 
vodo v notranjem obtoku, da se tudi slednji segreje..

Opomba! Pri prvi uporabi:
3.	 »GET READY TO EXPERIENCE YOUR NEW ESPRESSO MACHI-

NE. ENJOY THE VIDEO!«: pritisnite »OK« za ogled kratkega 
videoposnetka na domači strani;

4.	 "MACHINE READY ENJOY YOUR COFFEE!": pritisnite "Ok" za 
prehod na domačo stran (glavni zaslon) (ali pritisnite "Re-
peat" za ponovni ogled posnetka).
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Aparat je segret, ko se prikaže glavni prikaz "CHOOSE YOUR 
FAVOURITE".

5.	 IZKLOP APARATA
Ob vsakem izklopu aparat opravi samodejno izpiranje, če ste 
skuhali kavo.
1.	 Za izklop aparata pritisnite tipko  (A8) (sl. 10). 
2.	  "TURNING OFF UNDERWAY": če je predvideno, aparat op-

ravi izpiranje dulca za kavo (A17) z vročo vodo in se nato 
izklopi (stand-by).

Opomba! 
Če aparat ne uporabljate za daljši čas, ga izklopite iz električnega 
omrežja:
1.	 Najprej izklopite aparat s pritiskom na tipko (sl. 10);
2.	 Sprostite glavno stikalo (A12) na hrbtni strani aparata (sl. 

2).
Pozor! 
Ko je aparat vklopljen, nikoli ne pritisnite na glavno stikalo.

6.	 NASTAVITVE MENIJA
6.1	 Izpiranje 
S to funkcijo je mogoče točiti vročo vodo iz dulca za kavo (A17) 
in iz dulca za vročo vodo/paro (F), če je vklopljen, da očistite in 
ogrejete notranji obtok aparata. 
Pod dulec za kavo in vročo vodo postavite posodo vsebnosti naj-
manj 100 ml (slika 8).
Da bi omogočili to funkcijo postopajte kot sledi:
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite element "Rinsing";
3.	 "Position 0.5l container under spouts Press OK to start". Pri-

tisnite OK za začetek točenja. Po nekaj sekundah, najprej 
iz dulca za kavo in nato iz dulca za vročo vodo/paro (če je 
vstavljen), priteče vroča voda, ki očisti in ogreje notranji 
obtok aparata (slika 11). Na zaslonu  (B1)  se prikaže napis 
"Rinsing underway. Hot water from spouts";

4.	 Če želite izpiranje ustaviti, pritisnite »Cancel« ali počakajte 
na samodejno zaustavitev.

Opomba! 
•	 Če aparata ne uporabljate za čas daljši od 3-4 dni vam toplo 

priporočamo, da ko enkrat ponovno vklopite aparat, izve-
dete 2-3 izpiranja pred uporabo;

•	 Normalno je, da je po izvedbi te funkcije v posodi za usedli-
ne kave še nekoliko vode (A18).

6.2	 Odstranjevanje vodnega kamna 
Za navodila v zvezi z odstranjevanjem vodnega kamna glejte 
poglavje »18. Odstranjevanje vodnega kamna«.

6.3	 Čiščenje posode za mleko
S to funkcijo lahko očistite posodo za mleko (D), preden jo posta-
vite nazaj v hladilnik. Za čiščenje nadaljujte na naslednji način:

1.	 Posodo za mleko pritrdite na šobe tako, da jo potisnete do 
konca (A11) (sl. 22): aparat odda zvočni signal (če je aktivi-
rana funkcija zvočnega opozorila);

2.	 Nastavite razdelilnik mleka tako, (D6) da ga obrnete pro-
tiurno (sl. 23);

3.	 Pod avtomat za mleko postavite posodo (slika 26);
4.	 Pritisnite meni nastavitev;
5.	 Izberite postavko "Clean milk container"; 
6.	 "Place recipient under milk spout. Press OK to start milk 

container cleaning";
7.	 Pritisnite "Ok" za začetek cikla čiščenja: "CLEANING MILK 

CONTAINER UNDERWAY PLACE A RECIPIENT UNDER MILK 
SPOUT" (slika 26): iz dulca mleka teče vroča voda in ko je 
čiščenje končano, se samodejno ustavi.

8.	 Dulec za mleko vrnite v položaj neuporabe in ga sourno 
obrnite, preden odstranite vrč za mleko.

Opomba! 
•	 Vrča za mleko nikoli ne odstranite tako, da ga primete z 

dulca za mleko.
•	 Cikel čiščenja lahko kadar koli prekinete s pritiskom na 

"Stop";
•	 V nekaterih primerih je za čiščenje je potrebno počakati, da 

se aparat segreje;
•	 Posodo s preostalim mlekom lahko shranite v hladilniku.

6.4	 Nastavitev mletja kave
Aparat je opremljen z 2 kavnima mlinčkoma, ki se nahajata 
poleg posod za zrna (I) (A4) in (II) (A6). Kavna mlinčka ni pot-
rebno nastavljati, vsaj na začetku uporabe ne, saj sta tovarniško 
nastavljena za zagotavljanje pravilne priprave kave.
Če pa po pripravi prvih kav slednje niso polnega okusa in z malo 
kreme ali je priprava prepočasna (po kapljicah), je mogoče to 
popraviti. 
To opravite na naslednji način: 
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite postavko "Adjust mill": na zaslonu je na voljo je 

vadnica s predlogi o stopnji mletja: če želite predstavitev 
preskočiti, pritisnite "Skip", v nasprotnem primeru pritisni-
te "Next" za ogled postopka;

3.	 "Select mill [I] or [II] and adjust coarseness within the av-
ailable range":
•	 Izberite kavni mlinček, ki ga želite nastavljati (  ali 

 ); 
•	 Izberite želeno stopnjo mletja v skladu s prejšnjimi na-

vodili vadnice tako, da pritisnete neposredno na eno od 
izbirnih številk v označenem območju;

4.	 Pritisnite "Ok": Razlike v rezultatih v skodelici bodo zazna-
ne potem ko ste vsaj petkrat pripravili kavo;

5.	 Pritisnite "Ok" in pripravite 5 kavnih napitkov z upora-
bo kavnega mlinčka, izbranega v 3. točki, da nastavitev 
usposobite.
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Opomba! 
•	 Nadaljnje spremembe je priporočljivo narediti šele po tem, 

ko skuhate vsaj 5 kav po opisanem postopku. Če kava ni 
pravilno dozirana, ponovite postopek.

•	 Ni mogoče opraviti več kot enega koraka prilagajanja 
hkrati, če s kavnim mlinčkom, izbranim v točki 3, nista bila 
pripravljena vsaj dva napitka na osnovi kave.

•	 Če želite povrniti tovarniške nastavitve kavnega mlinčka 
(označene z zvezdico), pritisnite "Default" in nadaljujte s 
točenjem 5 napitkov na osnovi kave.

6.5	 Filter za vodo  
Za navodila o filtriranju (C6), glejte poglavje »20. Filter za meh-
čanje vode«.

6.6	 Trdota vode 
Za navodila o nastavitvi trdote vode glejte poglavje »19. Progra-
miranje trdote vode«.

6.7	 Generalen
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite postavko "GENERAL";
Na tem elementu lahko s preprostim dotikom vključite ali izklju-
čite naslednje funkcije:
	- »Beep«: ko je aparat aktiven, ob vsakem postopku odda 

zvočno opozorilo.
	- "Cup lightning": s to funkcijo se aktivira ali izklopi luči za 

osvetlitev skodelice pod dulcem kave (A17).
	- "Energy saving": s to funkcijo lahko vklopite ali izklopite 

način varčevanja z energijo. Ko je aktivna ta funkcija, vam 
zagotavlja manjšo porabo energije, skladno z veljavnimi 
evropskimi predpisi. Če označuje, da je aktivna, se na ikoni 
menija nastavitev (B6) prikaže .

6.8	 Avtomatski izklop
Možno je nastaviti samodejni izklop tako, da se aparat ugasne 
po 15 ali 30 minutah ali po 1, 2 ali 3 urah uporabe.
Če želite programirati samodejni izklop, sledite naslednjim 
navodilom:
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite element »Auto-Off«;
3.	 Izberite želeni časovni interval (15, 30 minut ali 1 ura, 2 

uri ali 3 ure).
4.	 Pritisnite "←" da se vrnete na domačo stran z novo shra-

njeno izbiro.

6.9	 Bluetooth
S to funkcijo se omogoči ali onemogoči PIN za povezovanje na 
aparat iz mobilne naprave. To opravite na naslednji način:
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite postavko "Bluetooth";
3.	 "Prenesite si aplikacijo COFFEE LINK. Za večjo varnost akti-

virajte PIN zaščito in spremenite PIN iz aplikacije ": aktivi-

rajte ali deaktivirajte PIN zaščito tako, da pritisnete kazalec 
poleg" PIN protection".

4.	 Pritisnite "←" da se vrnete na domačo stran z novo shra-
njeno izbiro.

Predhodno nastavljen PIN aparata je "0000". Priporočamo, da ga 
poosebite neposredno preko aplikacije.
Opomba! 
Serijska številka aparata, ki je vidna preko funkcije "Bluetooth", 
vam omogoča, da z gotovostjo identificirate aparat, ko ga pove-
žete preko aplikacije.

6.10	 Izbor jezika
Če želite spremeniti jezik na zaslonu, postopajte kot sledi:
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite element »Select language«;
3.	 Pritisnite zastavico, ki se nanaša na jezik, ki ga želite izbrati 

(za ogled vseh razpoložljivih jezikov pritisnite gumb "Next" 
ali "Back"): zaslon se takoj posodobi z izbranim jezikom.

4.	 Pritisnite "←" da se vrnete na domačo stran z novo shra-
njeno izbiro.

6.11	 Praznjenje tokokroga  
Pred obdobjem neuporabe, da bi se izognili zmrzovanju vode v 
notranjih tokokrogih ali preden odnesete aparat na popravilo 
priporočamo, da izpraznite vodno iz hidravličnih tokokrogov 
aparata.
To opravite na naslednji način:
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite element "Empty water circuit";
3.	 "Press OK to start water circuit emptying": pritisnite "OK";
4.	 "Empty grounds container and drip tray": ko opravite zah-

tevano, pritisnite "Next";
5.	 "Position 0.5l container under spouts. Press OK to start": ko 

opravite zahtevano, pritisnite "OK";
6.	 "Rinsing underway. Hot water from spouts": aparat opravi 

izpiranje skozi dulec kave (A17);
7.	 "Empty water tank": ko je rezervoar povsem prazen, Pri-

tisnite "Next";
8.	 "Remove water filter": ko filter odstranite, Pritisnite 

"Next";
9.	 "Insert water tank. Press OK to empty water circuit": rezer-

voar postavite nazaj v aparat in pritisnite "OK";
10.	 "Water circuit emptying underway" (Izpraznitev obtoka 

vode v teku): počakajte, da aparat dokonča s praznjenjem 
(Pozor: vroča voda iz dulcev). Sočasno s praznjenjem obto-
ka, lahko aparat povečuje glasnost: to spada med normal-
no delovanje aparata.

11.	 “Empty drip tray": odstranite, izpraznite in znova vstavite 
pladenj, nato pritisnite "Next";

12.	 "Emptying complete. Press OK to turn off": pritisnite "OK". 
Aparat se izklopi.
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Pri naslednjem vklopu naprave nadaljujte v skladu z navodili v 
poglavju »3. Prvi vklop aparata«.

6.12	 Uredi profil
S to funkcijo je mogoče spremeniti barvo slike in ikone vsakega 
profila. Če želite ikono prilagoditi, ravnajte na naslednji način:
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite element »Edit profile«;
3.	 "Select profile to edit": izberite profil za urejanje in priti-

snite "Next";
4.	 "Select your favourite icon and colour. Use the COFFEE LINK 

App to personalize profile name": poljubno prilagodite in 
pritisnite "OK" za potrditev.

5.	 Pritisnite "←" da se vrnete na domačo stran z novo shra-
njeno izbiro.

6.13	 Privzete vrednosti  
S to funkcijo se ponastavijo vse nastavitve menija in vse prila-
goditve uporabnika, pri čemer se vrnejo na tovarniške vrednosti 
(razen jezika, ki ostane nastavljen, in statistike).
To opravite na naslednji način:
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite element "Default values";
3.	 "Press OK to reset machine to default values or go to next 

page to reset single profile"
•	 Za ponastavitev naprave na tovarniške vrednosti: pritisnite 

"Ok";
•	 Za ponastavitev posameznih profilov na tovarniške 

vrednosti: pritisnite smerno tipko za prehod na nasled-
nji zaslon, izberite profil za ponastavitev in pritisnite 
"Ok". 

4.	 "Press OK to confirm reset to default values": pritisnite 
"OK";

5.	 "Default values set": pritisnite "OK " za izhod iz menija in 
vrnitev na domačo stran (glavni prikaz).

Opomba!
Ko je aparat (ne posamezni profili) ponastavljen na tovarniške 
vrednosti, aparat ponovi uvodni video.

6.14	 Statistika
S to funkcijo je mogoče prikazati statistične podatke aparata. Za 
prikaz postopajte na naslednji način:
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite element »Statistics«: podatke si oglejte s pomika-

njem po zaslonih s pritiskom na »Next« ali »Back«.
3.	 Pritisnize “←" za vrnitev na domačo stran.

7.	 PRIPRAVA KAVE

7.1	 Priprava kave s kavo v zrnju
Pozor! 
Ne uporabljajte zelenih kavnih zrn, karameliziranih ali kandira-
nih, ker se v mlinčku za kavo lahko zlepijo in ga onesposobijo.
1.	 Kavo v zrnju vstavite v vsebnika (I) (A4) in/ali (II) (A6) (slika 

12);
2.	 Postavite 1 ali 2 skodelici pod dulec za kavo (A17);
3.	 Znižajte dulec tako, da ga čimbolj približate skodelici (sl. 

13): tako boste dobili boljšo kremo.
4.	 Izberite želeno kavo, kot je določeno v naslednjih 

odstavkih.

7.2	 Vaša kava z dotikom
Za točenje kavnih napitkov pritisnite sliko, ki se nanaša na žele-
no kavo, neposredno na domači strani (B) (npr. Espresso, sl. 14): 
aparat nadaljuje s pripravo. Na zaslonu (B1) se prikaže podoba 
izbrane pijače s trakom napredovanja, ki se polni med pripravo, 
pa tudi opis vsake posamezne faze (mletje, točenje kave).
Ko je priprava končana, se na nadzorni plošči prikaže sporočilo 
"Your beverage is ready!" ": aparat je zdaj pripravljen za novo 
uporabo.

7.3	 Prilagajanje napitka
Če želite pripraviti kavne napitke s prilagojenimi parametri, rav-
najte na naslednji način:
1.	 Pritisnite  na dnu slike, ki se nanaša na želeno kavo 

(npr. Espresso, sl. 15): na zaslonu (B1) se prikažejo parame-
tri, ki jih lahko prilagodite svojemu okusu:

Dolžina

Aroma

Vrsta kave

Temperatura

Opomba!
Ko je izbrana "predhodno mleta kava", vendar želeni napitek ni 
primeren za ta način, se prikaže sporočilo "PRE-GROUND MODE 
IS NOT ALLOWED WITH THIS BEVERAGE".

2.	 Ko so parametri nastavljeni, pritisnite za pripravo 
1 skodelice ali, za predvidene napitke,  za pri-
pravo 2 skodelic: aparat nadaljuje s pripravo. Na zaslonu se 
prikaže podoba izbrane pijače s trakom napredovanja, ki 
se polni med pripravo, pa tudi opis vsake posamezne faze 
(mletje, točenje kave);
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3.	 Po končani pripravi se na zaslonu prikaže: "Your beverage is 
ready! Save new settings?"

4.	 Pritisnite “Save” za shranitev ali "Cancel" za ohrav+nitev 
prejšnjih parametrov.

Opomba!
Če se nove nastavitve shranijo, ostanejo v spominu SAMO v iz-
branem profilu.
5.	 "New settings saved on current profile": Pritisnite OK za 

vrnitev na domačo stran (glavni zaslon).
Naprava je pripravljena za novo uporabo.

7.4	 Priprava kave s kavo, ki je bila predhodno 
mleta

Pozor!  
•	 Predhodno mlete kave nikoli ne dodajajte v izklopljen apa-

rat, ker bi se lahko raztresla po notranjosti aparata in ga 
umazala. V takem primeru se aparat lahko poškoduje.

•	 Nikoli ne vstavite več kot 1 poravnano merico (C2), v na-
sprotnem primeru se aparat lahko zamaže ali se lijak (A3) 
zamaši.

•	 Ko uporabljate mleto kavo, lahko naenkrat pripravite le 
eno skodelico kave.

•	 PrPri pripravi kave LONG: na polovici pripra-
ve se prikaže sporočilo "ADD PRE-GROUND COFFEE, 
MAX. ONE MEASURE": nato vstavite poravnano merico 
predhodno mlete kave in pritisnite “Ok”.

•	 Ni mogoče pripraviti DOPPIO+ kave s predhodno mleto 
kavo.

1.	 Dvignite pokrov lijaka za predhodno zmleto kavo (A1) 
(slika 16);

2.	 PRE-GROUND LID OPEN. DO YOU WANT TO USE PRE-GROU-
ND COFFEE?": Pritisnite “Next” za nadaljevanje (ali “Cancel” 
za prekinitev in vrnitev na domačo stran);

3.	 “ADD PRE-GROUND COFFEE, MAX. ONE MEASURE”: prepri-
čajte se, da lijak (A3) ni zamašen, nato vstavite eno porav-
nano merico predhodno mlete kave (slika 13). 

4.	 Pritisnite "Ok" za nadaljevanje priprave;
5.	 Na zaslonu se prikaže domača stran z napisom "PRE-GROU-

ND MODE": naredite kot je navedeno v prejšnjih odstavkih 
»7.2 Vaša kava z dotikom« ali »7.3 Prilagajanje napitka«.

Opomba! 
Če želite zapustiti način predhodno mlete kave, po 4. točki znova 
odprite vrata mlete kave in pritisnite "Cancel".

7.5	 Splošna navodila za pripravo kavnih 
napitkov

•	 Medtem ko aparat kuha kavo, lahko nalivanje kadar koli 
ustavite s pritiskom na »Stop« ali »Cancel«.

•	 Med uporabo se bodo na zaslonu  pojavila nekatera sporo-
čila ("FILL TANK WITH FRESH WATER", "EMPTY GROUNDS 

CONTAINER", "EMPTY DRIP TRAY" itd.), katerih pomen je 
podan v poglavju »22. Na zaslonu prikazana sporočila«.

•	 Če kava izteka po kapljicah ali je prelahka z malo kreme 
ali prehladna, preberite nasvete v oddelku »6.4 Nastavitev 
mletja kave« in v poglavju »23. Odpravljanje težav«.

•	 Če je aktiviran način »Energy saving«, je za točenje prve 
kave potrebno počakati nekaj sekund

7.6	 Nasveti za toplejšo kavo
Za pripravo toplejše kave svetujemo:
•	 izvedite splakovanje tako, da v meniju z nastavitvami izbe-

rete »Rinsing« (B6) (odstavek »6.1 Izpiranje«);
•	 segrejte skodelice s toplo vodo (uporabite funkcijo topla 

voda, glej poglavje »13. Toòenje tople vode«);
•	 zvišanje temperature kave (odstavek »7.3 Prilagajanje 

napitka«).

8.	 VRČ KAVE
Za pripravo napitka na domači strani pritisnite neposredno na 
sliko, ki prikazuje vrč za kavo, in nadaljujte kot sledi:
1.	 "BEVERAGE SETTINGS": na zaslonu se prikažejo parametri, 

ki jih je mogoče prilagoditi po lastnem okusu.

Skodelice

Aroma

Vrsta kave

Temperatura

2.	 Pod šobi aparata za kavo postavite vrč (A11): pri izbiri vrča 
za uporabo upoštevajte količino, ki jo boste pripravili, to je::

Izbrani odmerek Količina (ml)

250

 500

750

3.	 Pritisnite »Next«, da se premaknete na naslednji korak;

4.	 Če ste izbrali 4 ali 6 skodelic, zaslon prikaže: "The machine 
will brew 2 (or 3) times" Fill water tank and beans con-
tainers if needed": ko ste se prepričali, da je vode in kave 
dovolj, pritisnite OK;

5.	 Aparat nadaljuje s pripravo in na nadzorni plošči se prika-
že slika izbranega napitka z vrstico napredka, ki se med 
pripravo polni ter opisom vsake posamezne faze (mletje, 
točenje kave).

Ko se priprava zaključi, je aparat pripravljen za novo uporabo.
Opomba! 
•	 “Cancel” ali “Stop”: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti 

pripravo in se vrniti na domačo stran.
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VARNOSTNO OPOZORILO:
Po pripravi karafe kave pustite, da se aparat 
ohlaja 5 minut, preden pripravite nov napi-
tek. Nevarnost pregrevanja!

9.	 PRIPRAVA NAPITKOV Z MLEKOM
Opomba! 
Da se izognite mleku z malo pene ali z velikimi mehurčki, vedno 
očistite posodo za mleko (D), kot je opisano v odstavkih »9.5 
Čiščenje posode za mleko po vsaki uporabi« in »17.10 Čiščenje 
posode za mleko«. 

9.1	 Napolnite in namestite posodo z mlekom
1.	 Pritisnite gumba za odklop (D4) in dvignite pokrov (D1) 

(slika 18);
2.	 Napolnite posodo za mleko (D7) z zadostno količino mleka, 

izogibajte se preseganju oznake MAX na notranji strani po-
sode (sl. 19). Upoštevajte, da vsaka oznaka, natisnjena na 
posodi, ustreza približno 100 ml mleka;

Opomba! 
•	 Če želite pripraviti gosto in homogeno peno, morate upo-

rabiti posneto ali delno posneto mleko s temperaturo iz 
hladilnika (približno 5° C). 

•	 Če je način "Energy saving" aktiviran (glej odstavek »6.7 
Generalen«), lahko traja nekaj sekund, da se napitek izlije.

3.	 Prepričajte se, da je cevka za zajemanje mleka (D5) pravil-
no vstavljena v ustrezen sedež na dnu pokrova posode za 
mleko (sl. 20);

4.	 Pokrov zopet namestite na posodo za mleko;
Opomba! 
Na pokrovu se nahaja loputa (D3) za dolivanje mleka: če med 
pripravo opazite, da mleka zmanjkuje, dolijte skozi loputo brez 
odstanitve vrča ter dokončajte pripravo napitka.

5.	 Če je prisoten, odstranite dulec vroče vode/pare (F1) s priti-
skom na gumb za odklop (F3) (slika 21);

6.	 Posodo za mleko (D) pritrdite na šobe tako, da jo potisnete 
do konca (A11) (sl. 22): aparat oddaja zvočni signal (če je 
aktivirana funkcija zvočnega opozorila);

7.	 Nastavite dulec mleka tako,  (D6)da ga obrnete protiurno 
(sl. 23);

8.	 Pod dulce izliva kave postavite dovolj veliko skodelico 
(A17) in pod dulec mleka  (sl. 24). 

9.	 Izberite želeno pijačo, kot je navedeno v naslednjih 
odstavkih.

9.2	 Vaša mlečna pijača z dotikom
Če želite razdeliti mlečne napitke, pritisnite sliko, ki se nanaša na 
želeno pijačo, neposredno na domači strani (B): aparat nadaljuje 
s pripravo in na kontrolni plošči se prikaže slika izbranega napit-
ka z vrstico napredka, ki se med pripravo polni ter opisom vsake 
posamezne faze (mletje, točenje kave).
Ko je priprava končana, se na nadzorni plošči prikaže sporočilo 
»Your beverage is ready!«: Naprava je zdaj pripravljena za novo 
uporabo.
Opomba! 
Če želite povečati količino kave, takoj po zaključku nalivanja 
preprosto pritisnite »Extra«: ko dosežete želeno količino, priti-
snite »Stop«.

9.3	 Prilagajanje pijače
Za pripravo osebne mlečne pijače ravnajte na naslednji način:
1.	 Pritisnite  na dnu slike, ki se nanaša na želeni napitek: 

na zaslonu se prikažejo parametri, ki jih je mogoče prilago-
diti po lastnem okusu:

»Quantity«

»Froth«

	 NO	 MIN	 MED	 MAX

»Aroma«

»Coffee type«

»Temperature«

2.	 Ko so parametri nastavljeni, pritisnite  za pripravo 
ene skodelice ali, za predvidene napitke,  za 
pripravo 2 skodelic;

3.	 Aparat nadaljuje s pripravo in komandna plošča prikazuje 
sliko izbrane pijače na napredovalnem traku, ki se polni, ko 
priprava nadaljuje, temu sledi tudi opis vsake posamezne 
faze (mletje, točenje mleka, točenje kave itd.).

4.	 Po končani pripravi se na zaslonu prikaže: "Your beverage is 
ready! Save new settings?"

5.	 Pritisnite “Save” za shranitev ali "Cancel" za ohrav+nitev 
prejšnjih parametrov.

Opomba!
Če se nove nastavitve shranijo, ostanejo v spominu SAMO v iz-
branem profilu.
6.	 "New settings saved on current profile": Pritisnite "OK" za 

vrnitev na domačo stran (glavni zaslon).
Naprava je pripravljena za novo uporabo.
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9.4	 Priporočena količina pene
Za vsak napitek je privzeto nastavljena raven pene (glejte na-
slednjo tabelo).

Opis Nasveti za...

"BREZ" PENE CAFFELATTE

 "MIN" PENA FLAT WHITE

"MED" PENA LATTE MACCHIATO / 2X LATTE MACCHIATO

"MAX" PENA CAPPUCCINO/ 2X CAPPUCCINO / 
CAPPUCCINO+ / ESPRESSO MACCHIATO / 
CAPPUCCINO MIX / 2X CAPPUCCINO MIX / 
LATTE CALDO (s peno)

Mogoče je nastaviti različno stopnjo pene, glede na osebne 
okuse, po navodilih v odstavku »9.3 Prilagajanje pijače«.
Opomba!
Delovanje mlečnega sistema in kakovost pene sta odvisni od 
vrste mleka ali rastlinskega napitka, če se sistem ne peni pravil-
no, zmanjšajte / spremenite količino pene na prikazu izbranega 
recepta (glejte navodila v prejšnjem odstavek).

9.5	 Čiščenje posode za mleko po vsaki uporabi 
Po vsaki pripravi mlečnega napitka zaslon prikaže "PRESS Ok TO 
START CLEANING OR Cancel TO SELECT A NEW BEVERAGE”. Za 
začetek čiščenja nadaljujte na naslednji način: 
1.	 Pustite vstavljeno posodo za mleko (D) v aparatu (ni pot-

rebno sprazniti posode za mleko);
2.	 Pod cevko za točenje spenjenega mleka postavite skodelico 

ali drugo posodo (D6) (sl. 25);
3.	 Pritisnite "Ok" za začetek čiščenja;
4.	 "CLEANING MILK CONTAINER UNDERWAY. PLACE A RECI-

PIENT UNDER MILK SPOUT" (slika 26): (D6)iz dulca mleka 
teče vroča voda in ko je čiščenje končano, se samodejno 
ustavi.

5.	 Vrnite dulec mleka v položaj za neuporabo tako, da ga obr-
nete sourno, preden odstranite posodo za mleko.

Opomba! 
•	 Če želite pripraviti več skodelic z mlečnim napitkom, očis-

tite posodo za mleko po zadnjem točenju. Za izvedbo na-
daljnjih priprav, ko se pojavi sporočilo za funkcijo "Cleaning 
milk", pritisnite "Cancel".

•	 Če ne izvedete čiščenja, se na zaslonu prikaže simbol  
(B8) , ki vas spomni, da je potrebno očistiti posodo za 
mleko. Za izvedbo čiščenja glejte odstavek »6.3 Čiščenje 
posode za mleko«.

•	 Posodo s preostalim mlekom lahko shranite v hladilniku.
•	 V nekaterih primerih je za čiščenje je potrebno počakati, da 

se aparat segreje.

•	 Čiščenje posode za mleko lahko prekinete s pritiskom na 
“Stop”.

•	 Vrča za mleko nikoli ne odstranite tako, da ga primete z 
dulca za mleko (D6).

10.	 PRIPRAVA TOPLE ČOKOLADE
Za pripravo napitka pritisnite sliko, ki prikazuje čokolado, nepos-
redno na domači strani (B) in nadaljujte kot sledi:
1.	 "BEVERAGE SETTINGS": na zaslonu se prikažejo parametri, 

ki jih je mogoče prilagoditi po lastnem okusu.

"Cups"

"Density"

Opomba!
če pripravek za toplo čokolado ne vsebuje gostila, z nastavlja-
njem gostote ne boste opazili razliko;
2.	 Pritisnite "Next" za vstop v vodeni postopek;
3.	 "Add choco stirrer to carafe (step 1 of 3)". Dvignite pokrov 

vrča (E1) (slika 27), pritisnite na sprostitveni drsnik (E8) in 
odstranite lijak vrča (E3)(slika 28). Preverite, ali sta cevka 
za izhod pare (E4) in mešalnik choco (E5) vstavljena (slika 
29), nato vstavite sestavljen lijak vrča (slika 30). Pritisnite 
“Next” (ali “Back" za vrnitev na domačo stran);

4.	 "Pour milk or water to desired level (step 2 of 3)" (slika 
31). Za pripravo 1 skodelice: mleko temperature hladilnika 
(ali svežo vodo) nalijte v lijak do nivoja . Za pripravo 
2 skodelic ali en "mug": nalijte mleko (ali vodo) do nivoja 

. Pritisnite “Next” (ali “Back” za vrnitev na 
glavni zaslon);

5.	 "Add chocolate powder through the funnel (step 3 of 3)" 
(slika 32). Za pripravo 1 skodelice: dodajte dve merici (C2) 
(25 g) pripravka za vročo čokolado. Za priprtavo dveh ako-
delic ali en mug: dodajte 4 merice pripravka za vročo čoko-
lado. Pritisnite »Next«;

Pozor
Preverite, ali je izhod lijaka na sl. 33 čist.
Opomba! 
•	 Mleko vlijte, ko so lijak s točilno cevko za paro in mešalec že 

vstavljeni in ne smete prekoračiti oznake 
na vrču; povečajte ali zmanjšajte količino pripravka za 
toplo čokolado po osebnem okusu.

•	 Če uporabljate vodo namesto mleka, sledite istim navodi-
lom za mleko.
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33 34
•	 Za pravilno pripravo tople čokolade, vlijte v lijak najprej 

mleko (ali vodo), nato pa priprave ali kakav.
6.	 “Close lid and insert carafe. Press OK to start": zaprite 

pokrov in vrč priklopite mna dulca (A11) (slika 34): apa-
rat odda zvočni signal (če je funkcija zvočnega signala 
akltivna);

7.	 Pritisnite na “Ok”, da bi zagnali funkcijo: aparat začne z 
mešanjem pripravka, nato pa izpusti paro, da ga segreje. 

Opomba! 
Če želite pripravo čokolade prekiniti, pritisnite “Stop” in “Cancel”.
8.	 "Your beverage is ready!: pritisnite "Done" za vrnitev na 

domačo stran (glavni zaslon).
Čokolado sedaj lahko vlijete v skodelice.
Opomba!
•	 Če ste spremenili izbiro skodelice ali gostote, se prikaže 

sporočilo: "Save new settings?"
•	 Med pripravo čokolade se vrč in pokrov močno segreje-

jo: uporabljajte samo ročaj vrča, da bi ga izvlekli in vlili 
čokolado.

•	 Med pripravo čokolade je normalno, da nekaj pare izhaja iz 
lukenj vrča čokolade.

•	 Normalno je, da zaradi gretja mleko v vrču pljuska.
•	 Količina čokolade v skodelici se spreminja glede na izbra-

no gostoto: če izberete visoko gostoto, bo količina manjša 
glede na redkejši napitek.

•	 Priporočljivo je, da vrč očistite čim prej (glejte odstavek 
»17.11 Čiščenje vrča »Mix Carafe« (E)«).

11.	PRIPRAVA HLADNIH NAPITKOV

11.1	 Priprava hladne kave
Za pripravo napitka pritisnite sliko, ki se nanaša na hladno kavo, 
neposredno na domači strani (B) in nadaljujte kot sledi:
1.	 "BEVERAGE SETTINGS": na zaslonu se prikažejo parametri, 

ki jih je mogoče prilagoditi po lastnem okusu.

"Cups"

"Froth"

(Priporočen je položaj MAX)

“Aroma”

(Priporočen je položaj MAX)

"Coffee type"

Opomba!
S predhodno zmleto kavo lahko pripravite samo 1 skodelico 

);

2.	 Pritisnite “Next” za vstop v vodeni postopek;
3.	 "Add aero stirrer to carafe (step 1 of 4)" (slika 35): dvignite 

pokrov vrča (E1), pritisnite na sprostitveni drsnik (E8) (slika 
27) in odstranite lijak vrča (E3)(slika 28). Preverite, ali je 
mešalnik aero (E6) vstavljen (slika 35), nato sestavljen lijak 
priklopite na vrč; 

Opomba!
•	 Za dober uspeh napitka preverite, da cevka za paro (E4) ni 

vstavljena.
•	 Ne vstavljajte pokrova (E1) z lijakom (E3) in mešlnikom 

aero (E6) na šobi(A11) brez vrča (E7), kajti neposreden stik 
z mešalnikom med gibanjem je lahko nevaren.

35 36

4.	 Pritisnite "Next", da se premaknete na naslednji korak (ali 
"Back", da se vrnete na prejšnji zaslon);

5.	 "Add 9 (or 18) ice cubes and sugar (korak 2 od 4)" (slika 36): 
dodajte ledene kocke, pripravljene s priloženimi modelčki, 
(C7)in sladkor po okusu;

Opomba!
Če pripravljate 2 skodelici, morate vnesti 18 kock ledu, kot zah-
teva aparat.

6.	 Pritisnite "Next", da se premaknete na naslednji korak (ali 
"Back", da se vrnete na prejšnji zaslon);
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37 38

7.	 "Insert carafe under coffee spouts (korak 3 od 4)": dvignite 
dulec za kavo (A17) in vrč (E) postavite tako, da se kava toči 
neposredno v vrč (slika 37);

8.	 Pritisnite "Ok" za začetek točenja: aparat nadaljuje s pri-
pravo kave in na zaslonu se prikaže slika napitka z vrsti-
co napredka, ki se med pripravo polni, poleg opisa vsake 
posamezne faze (mletje, točenje kave itd...). Točenje se 
prekine samodejno. 

Opomba!
Pritisnite "Cancel" za razveljavitev celotne priprave.

9.	 "Close lid and insert carafe. Press OK to start": odstranite 
vrč z dulca za kavo, zaprite pokrov in pritrdite vrč (E) na šobi 
(A11) (slika 38): aparat odda zvočni signal (če je funkcija 
zvočnega opozorila aktivna). 

10.	 Pritisnite "Ok" za začetek mešanja: aparat nadaljuje s 
pripravo in na nadzorni plošči se prikaže slika napitka z 
vrstico napredka, ki se med pripravo polni, ter opisom faze 
(mešanje).

11.	 Priprava se samodejno ustavi in​na zaslonu se prikaže spo-
ročilo "Want to quit preparation?" , pritisnite "Yes", če želi-
te prekiniti, drugače "No", za nadaljevanje mešanja.

Opomba!
•	 Mešanje lahko kadar koli prekinete s pritiskom na “Stop” 

in potrditvijo z “Yes”. Če pritisnete "No" (ne), se mešanje 
nadaljuje.

•	 Po koncu priprave, če pena ni zadovoljiva, lahko nadalju-
jete z mešanjem s pritiskom na “Extra”. Ko dosežete želeno 
količino, pritisnite "Stop". Lahko nadaljujete z mešanjem 2 
krat, za največ eno minuto.

Ko je priprava končana, je hladna kava pripravljena za točenje v 
skodelico.

RECEPT ZA NAJBOLJŠI REZULTAT:
•	 LED:  vstavite 9 kock (45gr) za eno skodelico in 18 kock 

(90gr) za 2 skodelici. Priporočamo, da uporabite posodico, 

(C7) ki je priložena, s katero pripravite ledene kocke idealne 
velikosti;

•	 KAVA: uporabite kavo v zadostnem deležu za "krepko", da 
dobite dobro kremo/peno.

•	 SLADKOR: za vsako skodelico dodajte čajno žličko sladkor-
ja. Priporočamo uporabo kristalnega sladkorja.

11.2	 Priprava mlečne pene Ж (hladne)
Za pripravo napitka pritisnite sliko mlečne pene neposredno na 
domači strani in nadaljujte kot sledi:
1.	 "BEVERAGE SETTINGS": na zaslonu se prikažejo parametri, 

ki jih je mogoče prilagoditi po lastnem okusu. 

Skodelice

"Froth"

2.	 Pritisnite "Next" za vstop v vodeni postopek;
3.	 "Add aero stirrer to carafe (korak 1 od 2)" (slika 35): dvig-

nite pokrov vrča (E1), pritisnite na sprostitveni drsnik (E8) 
(slika 27) in odstranite lijak vrča (E3)(slika 28). Preverite, 
ali je mešalnik aero (E6) vstavljen (slika 35), nato sesta-
vljen lijak priklopite na vrč; 

4.	 Pritisnite »Next«, da se 
premaknete na naslednji 
korak (ali “Back” za vrni-
tev v prejšnji prikaz);

5.	 "Pour cold milk to desired 
level (step 2 of 2)" (slika 
39): nalijte hladno mleko v 
primerni količini za pripra-
vo izbrane količine (100 ml 
mala skodelica ali 200 ml 
velika skodelica). 

Priporočljivo je, da uporabite UHT mleko, shranjeno v hladilni-
ku pri največ 6 °C in odprto manj kot 3/4 dni); 

6.	 Pritisnite "Next", da se premaknete na naslednji korak (ali 
"Back", da se vrnete na prejšnji zaslon);

7.	 “Close lid and insert carafe. Press OK to start"  zaprite po-
krov in pritrdite vrč na šobi (A11) (slika 34): aparat odda 
zvočni signal (če je funkcija zvočnega signala aktivna);

8.	 Pritisnite "Ok" za začetek mešanja: aparat nadaljuje s 
pripravo in na nadzorni plošči se prikaže slika napitka z 
vrstico napredka, ki se med pripravo polni, ter opisom faze 
(mešanje).

9.	 Priprava se samodejno ustavi in ​​na zaslonu se prikaže spo-
ročilo "Your beverage is ready!" in hladno mleko je prip-
ravljeno za točenje v skodelico. Porabite ves pripravljeni 
napitek in ostankov ne shranjujte v hladilnik.

39
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Opomba!
•	 Pripravo lahko kadar koli prekinete s pritiskom na “Stop”.

12.	FUNKCIJA ČAJ

 Pozor! Nevarnost za opekline. 
Med točenjem vroče vode aparat ne pustite brez nadzora. 

Za kuhanje čaja, sledite naslednjim navodilom:
1.	 Preverite, ali je dulec 

vroče vode/pare (F) pra-
vilno pritrjen na šobi 
(A11);

2.	 Čajno vrečko položite v 
skodelico in slednjo po-
stavite pod dulec (čim 
bližje, da ne pride do briz-
ganja) (slika 40);

3.	 Za točenje napitka priti-
snite sliko, ki se nanaša na 
funkcijo čaja, neposredno 
na domači strani;

4.	 "BEVERAGE SETTINGS": na zaslonu se prikažejo parametri, 
ki jih je mogoče prilagoditi po lastnem okusu.

»Quantity«

»Temperature«

Pri vsaki temperaturi se pojavi drugač-
na vrsta čaja (beli, zeleni, oolong, črni)

5.	 Pritisnite "Ok" za začetek točenja: aparat nadaljuje s pri-
pravo in na nadzorni plošči se prikaže slika napitka z vrstico 
napredka, ki se polni med pripravo, ter opisom faze (toče-
nje vode) in sporočilom »Your beverage is ready!«;

6.	 Aparat iztoči izbrano količino tople vode, nato samodejno 
prekine točenje. 

Opomba!
•	 Če je aktiviran način »Energy Saving«, je za točenje vroče 

vode potrebno počakati nekaj sekund.
•	 Če želite ročno ustaviti točenje, pritisnite "Stop".
•	 Ko je točenje zaključeno, če želite povišati količino vode v 

skodelici, pritisnite na "Extra": ko ste iztočili dovolj vode, 
pritisnite na "Stop".

13.	 TOÒENJE TOPLE VODE
Za nalivanje tople vode ravnajte na naslednji način:
1.	 Namestite dulec za vročo vodo/paro (F) na šobi (A11) (slika 

7): aparat odda zvočni signal (če je funkcija zvočnega si-
gnala aktivna);

2.	 Postavite skodelico pod dulec (čim bližje, da ne pride do 
brizganja) (slika 40);.

3.	 Izberite funkcijo, kot je določeno v naslednjih odstavkih.

13.1	 Pijača s trikom
Pritisnite neposredno na domači strani sliko vroče vode: aparat 
nadaljuje s pripravo in na zaslonu se prikaže podoba pijače z tra-
kom napredovanja, ki se polni med pripravo, pa tudi opis faze 
(točenje vode).
Ko je priprava končana, se na zaslonu prikaže sporočilo »Vaša 
pijača je pripravljena!«: Naprava je zdaj pripravljena za novo 
uporabo.
Opomba!
Ko je točenje zaključeno, če želite povišati količino vode v sko-
delici, pritisnite na »Extra«: ko ste iztočili dovolj vode, pritisnite 
na »Stop«.

13.2	 Prilagajanje pijače
Da  iztočite želeno količino vroče vode, nadaljujte na naslednji 
način:
1.	 Pritisnite  na dnu slike, ki se nanaša na vročo vodo: na 

zaslonu (B1) se prikažejo količine za izbiranje:

»Quantity«

2.	 Ko je dolžina izbrana, pritisnite :  aparat pnadaljuje 
s pripravo, med tem ko se na zaslonu prikaže podoba pijače 
s trakom napredovanja, ki se polni, ko priprava nadaljuje, 
poleg tega se tudi prikaže opis faze (točenje vode).

3.	 Po končani pripravi se na zaslonu prikaže: "Your beverage is 
ready! Save new settings?"

4.	 Pritisnite "Save" za shranitev (ali "Cancel" za ohranitev 
prejšnjih parametrov).

Opomba!
•	 Če je omogočeno »Energy Saving«, bo točenje tople vode 

lahko zahtevalo nekaj sekund več.
•	 Če želite ročno ustaviti dovajanje tople vode, pritisnite 

»Stop« in »Cancel«.

14.	 PRIPRAVA PARE
Paro pripravite na naslednji 
način:
1.	 Namestite dulec za vročo 

vodo/paro (F) na šobi 
(A11) (slika 7): aparat odda 
zvočni signal (če je funkcija 
zvočnega signala aktivna);

2.	 Posodo napolnite s teko-
čino, ki jo želite segreti ali 
speniti ter potopite dulec 
za toplo vodo/paro v teko-
čino(slika 41);41

40
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3.	 Na domači strani pritisnite neposredno na sliko pare: apa-
rat nadaljuje s pripravo in na zaslonu se prikaže slika napit-
ka z vrstico napredka, ki se polni med pripravo, ter opisom 
faze (točenje pare);

4.	 Ko je priprava končana, se na zaslonu prikaže sporočilo 
"Your beverage is ready!": aparat je zdaj pripravljen za 
novo uporabo.

Pozor! 
Vedno prekinite izhod pare preden odstranite posodo s tekočino, 
da bi se izognili opeklinam zaradi pršenja.

Na zaslonu se prikaže sporočilo "Your beverage is ready! : aparat 
je zdaj pripravljen za novo uporabo. 
Opomba!
•	 Če je vklopljena možnost "Energy saving", bo morda pot-

rebno počakati nekaj sekund, da začne izhajati para.
•	 Če želite ročno ustaviti točenje, pritisnite "Stop" ali "Cancel"

14.1	 Nasveti za uporabo pare za penjenje mleka
•	 Pri izbiri velikosti posode vedite, da se vsebina tekočine 

poveča 2 ali 3 krat.
•	 Da bi pripravili bogatejšo in gostejšo peno, uporabite po-

sneto ali delno mleko pri temperaturi hladilnika (približno 
5°C). 

•	 Če želite bolj kremasto peno počasi obračajte posodo in jo 
premikajte od spodaj navzgor. 

•	 Da mleko ne bi bilo preslabo spenjeno ali bi imelo velike 
mehurčke, vedno očistite dulec (F), kot je opisano v nas-
lednjem odstavku.

14.2	 Čiščenje dulca za vročo vodo/paro po 
uporabi

Po vsaki uporabi očistite dulec za toplo vodo/paro (F), da bi se izog-
nili nalaganju ostankov mleka ali mašenju.
1.	 Pod dulec za vročo vodo/paro postavite posodo in pustite, 

da izteče nekaj vode (glejte poglavje »13. Toòenje tople 
vode«). Nato zaustavite točenje vroče vode s pritiskom na 
"Stop";

2.	 Počakajte nekaj minut, da se dulec vroče vode/pare ohladi, 
nato ga odstranite (slika 21) s pritiskom na gumb za odklop 
(F3);

3.	 Spojnik obrnite (F2) protiurno in ga izvlecite (slika 42);

42 43
4.	 Z eno roko trdno primite dulec, (F1) z drugo obrnite navzdol 

in snemite (F5)  nastavek za kapučino (slika 43). Odstranite 
tudi šobo za paro (F4) s potegom navzdol;

5.	 Preverite, da odprtina šobe ni zamašena. Če je potrebno, 
očistite elemente točilca z gobo in mlačno vodo.

6.	 Natančno operite elemente dulca z gobo in mlačno vodo. 
Z uporabo ščetke (C8) očistite morebitne ostanke mleka. 

7.	 Nato znova sestavite vse komponente dulca. 

15.	VODENO PRILAGAJANJE NAPITKA (MY)  
S to funkcijo je mogoče prilagoditi vse pijače, ki imajo v nastavi-
tvah pijače na dnu slike simbol MY (na domači strani pritisnite 

 na dnu slike, ki se nanaša na želeni napitek). Za prilagodi-
tev nadaljujte na naslednji način:
1.	 Prepričajte se, da je profil aktiven (B2) za pijačo, katero 

želite prilagoditi;
2.	 Pritisnite  (B4) na dnu slike, ki se nanaša na želeno 

pijačo;
3.	 Pritisnite  na dnu slike, ki se nanaša na pijačo;
4.	 "Press OK to enter a guided process to customise your be-

verage": pritisnite "Ok" in sledite napotkom na zaslonu.
5.	 "Select your preference": izberite svojo nastavitev in pri-

tisnite "Next", da se premaknete na naslednji korak (ali 
"Back", da se vrnete na prejšnji zaslon);

6.	 "Press Ok to customise beverage quantity in real time": 
pritisnite "Ok" za začetek točenja;

7.	 "Press Stop when desired quantity is reached": priprava se 
začne, aparat prikaže zaslon za osebno prilagoditev dolži-
ne, ki jo predstavlja navpičen stolpec (pri mlečnih napitkih 
s kavo sta obe sestavini personalizirani).

8.	 Ko dolžina doseže najmanjšo programljivo količino, se na 
zaslonu prikaže "Stop". 

9.	 Pritisnite "Stop" ko je v skodelici dosežena želena količina.
10.	 "Your beverage is ready! "Save new settings?": če je re-

zultat v skodelici tak, kot ga želite, pritisnite "Save", sicer 
pritisnite "Cancel".
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11.	 "New settings saved on current profile": pritisnite "Ok" za 
vrnitev na domačo stran.

Aparat se vrne za domačo stran (homepage).
Opomba!
•	 S prilagoditvijo posamezne pijače se samodejno prilagodi 

tudi na odgovarjajoči dvojni pijači in se na zaslonu prika-
že sporočilo »Settings saved on both double and single 
option«;

•	 Možno je osebno prilagoditi napitke tudi preko aplikacije 
DeLonghi Coffee Link App.

•	 Programiranje lahko kadar koli zaprete s pritiskom na 
»Cancel«: vrednosti ne bodo shranjene.

•	 Ko je pijača prilagojena, se v nastavitvah prikažeta »Reset« 
(pod sliko) in »my« (med izbirami dolžine). S pritiskom na 
»Reset« se nastavitve pijače vrnejo na tovarniške vrednosti.

Preglednica količin napitka

Napitek Standardna 
količina

Nastavljiva 
količina

ESPRESSO 40 ml 20-180 ml

COFFEE 180 ml 100-240 ml

LONG 160 ml 115-250 ml

DOPPIO + 120 ml 80-180 ml

AMERICANO 150 ml 70-480 ml

ČAJ 150 ml 20-420 ml

VROČA VODA 250 ml 20-420 ml

16.	 IZBIRA LASTNEGA PROFILA
Pri tem aparatu je mogoče 
shraniti 6 različnih profilov, 
(B2) od katerih je vsak pove-
zan z drugo ikono.
V vsakem od profilov so shra-
njene osebne prilagoditve 
napitkov (glejte pog. "15. VO-
DENO PRILAGAJANJE NAPITKA 
(my)") ter zaporedje, v kate-
rem se prikažejo vsi napitki 
glede na pogostost izbire.
Profil izberete tako da:
1.	 Na domači strani pri-

tisnite trenutno uporabljeni profil (B2): prikazal se bo se-
znam izbirnih profilov;

2.	 Nato izberite želeni profil.
Opomba!
•	 Ko je izbira opravljena, bodo barve stolpcev v nastavitvah 

pijače enake barvi profila;
•	 Možno je preimenovati lasten profil, če se povežete na De-

Longhi Coffee Link App;

44

Pro�le 2

Pro�le 1

Pro�le 3

Pro�le 4

Pro�le 5

Pro�le 6

•	 Za prilagoditev ikone profila glejte odstavek »6.12 Uredi 
profil«.

17.	 ČIŠČENJE

17.1	 Čiščenje aparata
Naslednje dele aparata je potrebno redno čistiti:
	- Notranji tokokrog aparata;
	- posodo za kavne usedline (A18);
	- pladenj za kapljjevine (A22) in rešetko pladnja (A21);
	- rezervoar vode (A25);
	- dulce za točenje kave (A17);
	- lijak za vnos predhodno mlete kave (A3);
	- Poparnik (A27), dostopen po odpiranju servisnih okenc 

(A26);
	- posoda za mleko (D);
	- vrč Mix (E)
	- dulec za vročo vodo/paro (F) (glejte odstavek »14.2 Čišče-

nje dulca za vročo vodo/paro po uporabi«
	- nadzorna plošča (B).

Pozor! 
•	 Za čiščenje aparata ne uporabljajte topil, grobih detergen-

tov ali alkohola. S super avtomatskimi aparati De'Longhi ni 
potrebno uporabljati kemičnih aditivov za čiščenje aparata.

•	 V pomivalnem stroju lahko operete vse komponente, razen 
rezervoarja za vodo (A25), njegovega pokrova (A24) in 
termo posode (D8) posode za mleko (D).

•	 Za odstranjevanje oblog ali usedlin kave ne uporabljajte 
kovinskih predmetov, ker bi lahko odrgnili kovinske ali 
plastične površine.

17.2	 Čiščenje notranjega obtoka aparata
Po obdobjih neuporabe, ki so daljši od 3/4 dni, je zelo priporočlji-
vo, da pred uporabo aparata, vklopite in opravite 2-3 izpiranja z 
izbiro funkcije “Rinsing” (odstavek »6.1 Izpiranje«); z dulcem za 
vročo vodo/paro (F), nameščenem na aparatu.
Opomba!
Normalno je, da je po izvedbi tega čiščenja v posodi za kavne 
usedline prisotna voda (A18).

17.3	 Čiščenje posode za kavne usedline
Ko se na zaslonu (B1) prikaže "EMPTY GROUNDS CONTAINER", je 
treba posodo izprazniti in očistiti. Dokler ne očistite posode za 
usedline (A18), aparat ne more skuhati kave. Aparat javi potrebo 
po izpraznitvi posode, četudi ta ni polna, če je preteklo 72 ur od 
prve priprave (da se štetje 72 ur pravilno opravi, aparat ne sme 
biti nikoli izklopljen z glavnim stikalom (A12)).
Pozor! Nevarnost za opekline 
Če pripravite zaporedoma več napitkov na osnovi mleka, se ko-
vinsko držalo za skodelice (A19) segreje. Počakajte, da se ohladi 
preden se ga dotaknete ali primite aparat samo s prednje strani.
Za čiščenje (z vklopljenim aparatom):
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1.	 Pritisnite gumb (A15) in odprite prednja vrata (A16) (slika 
3);

2.	 Odstranite pladenj za kapljevine (A22) in posodo za odpad-
ke (A18) (sl. 45);

3.	 Izpraznite in natančno 
očistite posodo za usedli-
ne , pazite, da odstranite 
vse ostanke usedline, ki se 
naberejo na dnu: čopič v 
dobavi (C5) ima primerno 
lopatico.

4.	 Ponovno vstavite pladenj 
za zbiranje kapljevine 
skupaj z rešetko in posodo 
za kavno usedlino ter nato 
zaprite sprednja vrata.

Pozor! 
Ko izvlečete zbirno posoda za zbiranje kapljevine morate obve-
zno izprazniti in očistiti tudi posodo za kavne usedline tudi, če 
ta še ni popolnoma polna. Če tega ne opravite, se lahko zgodi, 
da se bo med kasnejšo pripravo kave posoda za usedline preveč 
napolnila in zamašila aparat.

17.4	 Čiščenje pladnja za kapljevine in rešetke 
pladnja

Pozor! 
Posoda za zbiranje kapljevine 
(A22) je opremljena s pla-
vajočim indikatorjem (rdeče 
barve) za prikaz nivoja v njej 
zbrane vode (sl. 46). Preden 
začne ta indikator štrleti iz 
pladnja za skodelice (A19), 
pladenj je treba izprazniti in 
očistiti, sicer lahko voda prei-
de z roba in poškoduje aparat, 
podporno površino ali druge 
dele aparata. Pladenj za ka-
pljevine odstranite kot sledi:

1.	 Pritisnite gumb (A15) e odprite prednja vrata (A16) (slika 
3);

2.	 Odstranite posodo za zbiranje kapljevine in posodo za 
kavne usedline (A18) (sl. 45);

3.	 Odstranite pladenj za odlaganje skodelic (A19)rešetko 
pladnja (A21), nato izpraznite posodo za zbiranje kaplje-
vine in posodo za kavne usedline ter operite vse sestavne 
dele.

4.	 Ponovno vstavite pladenj za zbiranje kapljevin skupaj z re-
šetko in posodo za kavno usedlino ter nato zaprite sprednja 
vrata.

45
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17.5	  Čiščenje notranjosti aparata
Nevarnost električnega udara! 

Preden očistite notranje dele, 
morate aparat ugasniti (glej-
te »5. Izklop aparata«) in ga 
izklopiti iz električnega omrež-
ja. Aparata nikoli ne potapljaj-
te v vodo.
1.	 Redno (približno enkrat 

mesečno) preglejte not-
ranjost aparata (dostop-
na s pritiskom na gumb 
(A15), za odprtje prednjih 
vrat (A16) (slika 3) in 

	 odstranitvijo posode za 
zbiranje kapljevine (A22) da ni umazana. Če je potrebno 
odstranite ostanke kave s čopičem v dobavi (C5) ali z gobo.

2.	 Vse ostanke posesajte s sesalnikom (slika 47).

17.6	 Čiščenje rezervoarja vode
Redno (približno enkrat mesečno) in ob vsaki zamenjavi filtra za 
mehčanje vode(C4) očistite rezervoar za vodo (A25).
1.	 Pritisnite gumb (A15) in odprite vrata (A16) (slika 3);
2.	 Odstranite rezervoar za vodo (sl. 4), odstranite filter za mehča-

nje (če je prisoten) in ga sperite s tekočo vodo; 
3.	 Izpraznite rezervoar za vodo in ga očistite z vlažno krpo ter de-

tergentom za pranje posode. Temeljito sperite z vodo; 
4.	 Vstavite filter (slika 63), rezervoar napolnite s svežo vodo do ni-

voja MAX (označen na notranji strani) (slika 5), rezervoar (slika 
6) znova vstavite in zaprite vrata;

5.	 (samo, če je nameščen filter za mehčanje vode) Natočite 100 
ml tople vode.

17.7	 Čiščenje ustnikov dulca za kavo
1.	 Občasno očistite dulce za 

kavo (A17), uporabite pri-
loženo gobo ali krpo(C9) 
(slika 48A);

2.	 Preverite, da odprtine 
dulca za kavo niso za-
mašene. Če je potrebno, 
odstranite kavne usedline 
z zobotrebcem (sl. 48B).

47

48B

48A
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17.8	 Čiščenje lijaka za vnos mlete kave
Občasno (približno enkrat 
mesečno) očistite lijak za vnos 
mlete kave (A3). To opravite 
na naslednji način:
1.	 Odprite pokrov (A1) (slika 

16);
2.	 Odstranite lijak (sl. 49) 

in ga očistite s priloženo 
krtačo (C5);

3.	 Po potrebi očistite lijak s 
toplo vodo in detergen-
tom za posodo ali v pomi-
valnem stroju;

4.	 Levak znova vstavite v 
sedež;

5.	 Zaprite pokrov.

17.9	 Čiščenje poparnika
Poparnik (A27) je treba očistiti vsaj enkrat mesečno.
Pozor!
Poparnika ni mogoče odstraniti z vklopljenim aparatom.

50 51
 

1.	 Prepričajte se, ali se je aparat pravilno izklopil (glejte pog-
lavje »5. Izklop aparata«);

2.	 Pritisnite gumb (A15), odprite vrata (A16) in odstranite 
rezervoar za vodo (A25) (slika 4);

3.	 Odprite okence poparnika (A26) (sl. 50), ki se nahaja na 
desni strani;

4.	 Pritisnite navznoter dve obarvani tipki za odklop in sočasno 
povlecite poparnik navzven (sl. 51);

5.	 Poparnik za približno 5 minut potopite v vodo in nato spla-
knite pod pipo;

Pozor!  
SPERITE S SAMO VODO 
NE S ČISTILI - NE V POMIVALNEM STROJU
6.	 	Poparnik očistite brez uporabe čistil, ker bi ga lahko 

poškodovala.
7.	 S čopičem (C5) očistite morebitne ostanke kave na sedežu 

poparnika, ki jih vidite skozi okence poparnika;

49

8.	 Po čiščenju ponovno vstavite poparnik na nosilec (slika 52); 

52 53
9.	 Ko ga vstavite, se prepričajte, da sta obarvana gumba sko-

čila navzven (slika 53);
10.	 Zaprite okence poparnika;
11.	 Ponovno vstavite rezervoar za vodo in zaprite prednja 

vrata.

17.10	Čiščenje posode za mleko
Da bi penilec za mleko ostal učinkovit, očistite posodo za mleko 
(D) kot opisano, vsake dva dni:
1.	 Pritisnite gumb za odklop (D4) in odstranite pokrov (D1) 

(slika 18);
2.	 Izvlecite cev za zajemanje mleka (D5);
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3.	 Obrnite priključek-spojnik (D2) protiurno (slika 54) in ga 

odstranite;
4.	 Odstranite dulec za mleko (D6) tako, da ga povlečete (slika 

55). Po izvleku odstranite prozorno cev, ki je v notranjosti 
(slika 56), in pokrov, ki se nahaja na dulcih (slika 57); 
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56 57
5.	 Odstranite posodo za mleko (D7) iz termo posode (D8);

58
6.	 Natančno operite vse sestavne dele s toplo vodo in blagim 

detergentom. Vse dele se lahko opere v pomivalnem stro-
ju (razen termo posode), vendar jih morate postaviti v 
zgornjo košaro pomivalnega stroja. Posebej pazite, da na 
delih pokrova ne ostanejo ostanki mleka: po potrebi s kr-
tačo  (C8) postrgajte morebitne ostanke mleka (slika 58);

7.	 Luknje sperite s tekočo vodo;
8.	 Preverite tudi, da cev za zajemanje in dulec za mleko nista 

zamašena z ostanki mleka: uporabite krtačo, da ju teme-
ljito očistite;

9.	 Posodo za mleko postavite nazaj v termo posodo;
10.	 Prozorno cev v dulec za mleko (D6) vstavite najprej v sedež 

poleg spojnika, nato v sedež poleg dulcev (slika 59). Ko sta 
konca cevi popolnoma vstavljena, potisnite cev navzdol po 
celotni dolžini in se prepričajte, da je dobro vstavljena v 
svoj sedež (slika 60);

59
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11.	 Nato znova sestavite vse komponente pokrova;
12.	 Pokrov ponovno postavite na posodo za mleko.

17.11	Čiščenje vrča »Mix Carafe« (E)
Vrč operite po vsaki uporabi, kot opisano tukaj: 
1.	 Dvignite pokrov (E1) in odstranite lijak (E3) s pritiskom na 

sprostitveni drsnik (E8) (slika 27) in z dvigom (slika 28);
2.	 Obrnite priključek-spojnik (E2) protiurno in ga odstranite;
3.	 Iz lijaka odstranite cev za točenje pare (E4) in mešalnik 

“choco” (E5) ali “aero” (E6);
4.	 Natančno operite vse sestavne dele s toplo vodo in blagim 

detergentom. Vse sestavne dele lahko operete tudi v 
pomivalnem stroju, vendar v zgornji košarici pomi-
valnega stroja.

5.	 Ponovno montirajte vse sestavne dele.

 Pomembna opomba! 
Normalno je, da po pripravi tople čokolade, ostanejo sledi na 
mešalniku, ki jih najdemo med čiščenjem: gre za sledi železa, ki 
ga vsebuje kakav, ki ga magneti mešalnika privlačijo.

18.	 ODSTRANJEVANJE VODNEGA KAMNA
Pozor! 
•	 Pred uporabo preberite navodila in etiketo sredstva za 

odstranjevanje vodnega kamna,navedeno na ovitku same-
ga sredstva.

•	 Priporočamo le uporabo sredstva za odstranjevanje vo-
dnega kamna De’Longhi. Uporaba neprimernih sredstev 
za odstranjevanje vodnega kamna, tako kot tudi neredno 
odstranjevanje, lahko povzroči pojav napak, ki jih ne krije 
garancija proizvajalca.

Vodni kamen odstranite, ko se na zaslonu (B1) prikaže "DES-
CALING NEEDED. PRESS OK TO START (~45min)",: če želite takoj 
nadaljevati z odstranjevanjem vodnega kamna, pritisnite "Ok" 
in sledite operacijam od točke (6). 
Če želite prestaviti odstranjevanje vodnega kamna na drugo pri-
ložnost, pritisnite "Cancel": na domači strani simbol  (B7) ne 
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pozabite, da je treba z aparata odstraniti vodni kamen. (Sporoči-
lo se bo prikazalo ob vsakem vklopu).
Za pristop meniju odstranjevanja vodnega kamna:
1.	 Pritisnite na zaslonu (B1) ikono menija z nastavitvami (B6);
2.	 Izberite element »Descale«;
3.	 "Press OK to start descaling (~ 45 MIN)": pritisnite "Ok" za 

vstop v vodeni postopek;
4.	 "Empty grounds container and drip tray": Pritisnite gumb 

(A15) in odprite vrata (A16) (slika 3). 
	 Odstranite in izpraznite pladenj za kapljevine (A22) in 

posodo za usedline (A18): nato vstavite oba in pritisnite 
"Next";

5.	 (Če je filter nameščen) "Remove water filter": odstranite 
rezervoar za vodo (A25), dvignite pokrov (A24) in odstra-
nite filter (C4), nato pritisnite "Next";

6.	 "Add De'Longhi descaler 
(up to level A) and water 
(up to level B)" (Nalijte 
odstranjevalo vodnega 
kamna (do nivoja A) in 
vodo (do nivoja B)) (slika 
61); v rezervoar za vodo 
nalijte sredstvo za odstra-
njevanje vodnega kamna 
do nivoja A (ustreza 100 ml 
embalaži), označenega na 
notranji strani rezervoarja; 
nato dodajte vodo (en liter) 
do nivoja  B. 

	 Ponovno vstavite rezervoar za vodo (s pokrovom), zaprite 
sprednja vrata in pritisnite "Next";

7.	 "Place 2l container under spouts. "Press OK to start desca-
ling": pod dulec za vročo vodo/paro (F) in pod dulec za kavo 
(A17) postavite prazno posodo vsebnosti 2 litra (slika 8). 
Pritisnite »Ok«, da začnete postopek (»Back«, če se želite 
vrniti na prejšnji zaslon, ali »Cancel«, če želite zapustiti po-
stopek, ne pozabite odstraniti raztopine za odstranjevanje 
vodnega kamna iz rezervoarja)

Pozor! Nevarnost za opekline
Iz dulca za vročo vodo/paro in dulca za kavo izteka vroča voda, 
ki vsebuje kisline. Zato pazite, da ne pridete v stik z raztopino.

8.	 "Descaling underway. Please wait": začne se program 
za odstranjevanje kamna in raztopina za odstranjevanje 
vodnega kamna izteka iz dulca za vročo vodo / paro in za 
kavo (slika 11) ter avtomatsko izvede serijo spiranja v pres-
ledkih, da odstrani ostanke vodnega kamna iz notranjosti 
aparata;

Po približno 30 minutah aparat prekine s postopkom odstranje-
vanja vodnega kamna;

9.	 "Rinse and fill water tank up to max level": aparat je sedaj 
pripravljen za postopek izpiranja s svežo vodo. Izpraznite 
posodo, ki se uporablja za zbiranje raztopine za odstranje-
vanje kamna; odprite sprednja vrata s pritiskom na gumb, 
odstranite rezervoar za vodo, izpraznite, sperite s tekočo 
vodo, napolnite do nivoja MAX s svežo vodo in vstavite v 
aparat. Zaprite sprednja vrata. Pritisnite »Next«;

10.	 "Place 2l container under spouts. "Press "Ok" to start rin-
sing": izpraznite posodo za zbiranje raztopine za odstra-
njevanje vodnega kamna pod avtomatom za kavo in vročo 
vodo/paro (slika 8) in pritisnite" Ok "za začetek postopka 
izpiranja;

11.	 Vroča voda priteče najprej iz dulca za kavo in nato iz dulca 
za vročo vodo, na zaslonu pa se prikaže “Rinsing un-
derway". Hot water from spouts";

12.	 Ko zmanjka vode v rezervoarju, izpraznite posodo za zbira-
nje vode po splakovanju;

13.	 (Če je nameščen filter) "Insert filter into its housing": pri-
tisnite gumb in odprite sprednja vrata (slika 3), odstranite 
rezervoar za vodo, ponovno vstavite filter za mehčanje, če 
ste ga prej odstranili. Za nadaljevanje pritisnite »Next«;

14.	 "Rinse and fill water tank up to max level": rezervoar 
napolnite s svežo vodo do nivoja MAX, ga ponovno vsta-
vite v aparat, zaprite sprednja vrata in pritisnite "Next" za 
nadaljevanje;

15.	 "Place 2l container under spouts. Press Ok to start rinsing": 
Namestite prazno posodo za zbiranje raztopine za odstra-
njevanje vodnega kamna pod dulec za vročo vodo/paro 
(slika 8) in pritisnite "Next", da začnete nov cikel izpiranja;

16.	 Izpiranje se začne in voda priteče iz iztoka za vročo vodo/
paro: na zaslonu se prikaže "Rinsing underway. Hot water 
from spouts";

17.	 "Empty drip tray": izpraznite posodo za zbiranje vode za 
izpiranje, pritisnite gumb in odprite sprednja vrata (slika 
3), odstranite, izpraznite in ponovno vstavite pladenj za 
zbiranjje kapljevine (A14) in posodo za usedlino (A10);

18.	 "Descale complete": izvlecite posodo za vodo, dolijte vodo 
do najvišjega nivoja, jo postavite nazaj v aparat in zaprite 
vrata, nato pritisnite "Ok"

Postopek odstranjevanja vodnega kamna je zdaj končan. 
Opomba!
•	 Če se cikel odstranjevanja vodnega kamna ne zaključi pra-

vilno (npr. zaradi izpada napajanja z električno energijo), je 
priporočljivo ponoviti cikel;

•	 Normalno je, da je po ciklu odstranjevanja vodnega kamna 
v posodi za kavne usedline prisotna voda (A18).

•	 Če rezervoar vode ni napolnjen do oznake nivoja Max, je 
potrebno opraviti še tretji cikel izpiranja. S tem se zagotovi, 
da v notranjosti aparata ni ostankov sredstva za odstra-
njevanje vodnega kamna. Preden zaženete splakovanje se 
spomnite, da izpraznite posodo zbiranje kapljevine.

61
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19.	 PROGRAMIRANJE TRDOTE VODE
Sporočilo "DESCALING NEEDED. PRESS OK TO START (~45min)" 
se prikaže po določenem času delovanja, ki je odvisen od trdote 
vode. Aparat je tovarniško nastavljen na "Stopnja 4"trdote. Če 
želite, lahko programirate aparat glede na dejansko trdoto vode, 
ki je v uporabi na določenem območju, ter s tem zmanjšate po-
gostost postopka odstranjevanja vodnega kamna.

19.1	 Merjenje trdote vode
1.	  Izvlecite testni listič "Total hardness test", (C1) ki je prilo-

žen navodilom v angleškem jeziku.
2.	 Trakec za približno eno sekundo v celoti potopite v kozarec.
3.	 Izvlecite listič in ga rahlo stresite. Po približno eni minuti se 

prikažejo 1, 2, 3 ali 4 kvadratki rdeče barve, glede na trdoto 
vode , vsak kvadratek pomeni 1 nivo.

19.2	 Nastavitev trdote vode
1.	 Pritisnite na zaslonu (B1) ikono menija z nastavitvami (B6);
2.	 Izberite element "Water hardness";
3.	 "Set water hardness using test strip provided inside user 

manual": opravite postopek iz prejšnjega odstavka in iz-
merite stopnjo trdote vode;

4.	 Pritisnite piko, ki ustreza stopnji trdote, zaznani v prejšnji 
točki, kot je določeno v naslednji tabeli:

Preskus celotne trdote (C1) Trdota vode

Raven 1

Raven 2

Raven 3

Raven 4

5.	 Aparat je sedaj programiran v skladu z novo nastavitvijo 
trdote vode.

6.	 Pritisnite "←" za vrnitev na domačo stran.

20.	FILTER ZA MEHČANJE VODE
Nekateri modeli so opremljeni s filtrom za mehčanje vode (C4): 
če ga vaš model nima, vam priporočamo nakup v pooblaščenem 
servisnem centru De'Longhi. 
Za pravilno uporabo filtra sledite navodilom v nadaljevanju.

20.1	 Namestitev filtra
1.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
2.	 Izberite element »Water filter«;
3.	 "Press OK to install water filter": pritisnite "Ok" za vstop v 

vodeni postopek
4.	 "Turn date indicator to next 2 months« (slika 63);

Opomba! 
Trajnost filtra velja dva meseca ob normalni uporabi aparata, če 
pa aparata z nameščenim filtrom ne uporabljate, trajnost velja 
največ 3 tedne.

5.	 Pritisnite "Next" za nada-
ljevanje ("Back" za vrnitev 
na prejšnji zaslon; "Can-
cel" za preklic operacije);

6.	 "Run water into filter 
hole until it comes out" 
(slika 63): za aktiviranje 
filtra naj voda iz pipe teče 
v odprtino filtra, kot je 
prikazano na sliki, dokler 
voda ne prične iztekati iz 
stranskih odprtin za več 
kot eno minuto. Pritisnite 
»Next«;

7.	 "Immerse filter in water 
tank to expel air bubbles" 
(slika 64): pritisnite gumb 
(A15), odprite sprednja 
vrata (A16) (slika 3) in 
izvlecite rezervoar za vodo 
(A25) iz aparata (slika 4) 
ter ga napolnite z vodo; 
filter vstavite v rezervo-
ar za vodo tako, da ga 
popolnoma potopite za 
približno deset sekund, 
ga nagnete in rahlo priti-
snete, da zračni mehurčki 
izstopijo.  Filter vstavite 
v njegov sedež(slika 65) 
in ga pritisnite do konca; 
pritisnite "Next";

8.	 "Insert water tank" (slika 
6): zaprite posodo s po-
krovom, (A24), nato pa 
posodo vstavite nazaj v 
aparat in zaprite sprednja 
vrata. Pritisnite »Next«;

9.	 "Position 0.5l container under spouts. Press OK to fill filter": 
postavite prazno posodo z minimalno prostornino 0,5 litra 
pod dulec za vročo vodo/paro (F) (slika 8) in pritisnite "Ok".

10.	 "Rinsing underway". Hot water from spouts"; točenje se 
začne in se na koncu samodejno ustavi;

11.	 "Water filter installed": press "OK" (Nameščen filter vode: 
pritisnite "OK"). Sedaj je filter aktiviran in aparat lahko 
uporabljate.

64

63

62
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20.2	Zamenjava filtra
Zamenjajte filter (C4) na za-
slonu (B1) se prikaže "REPLA-
CE WATER SOFTENER FILTER, 
PRESS OK TO START": če želite 
takoj nadaljevati z zamenja-
vo, pritisnite “OK” in sledite 
postopku od točke 6. Če že-
lite prestaviti zamenjavo na 
drug čas, pritisnite »Cancel«: 
simbol na zaslonu (B9) vas 
bo spomnil, da morate filter 
zamenjati.

Za prikaz postopajte na naslednji način:
1.	 Iz embalaže odstranite nov filter;
2.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
3.	 Izberite postavko "Replace water filter";
4.	 "Press OK to replace water filter": pritisnite "Ok" za vstop 

v vodeni postopek;
5.	 "Remove current filter before installing a new one": pri-

tisnite gumb (A15), odprite sprednja vrata (A16) (slika 
3), odstranite rezervoar za vodo (A25) in izrabljeni filter. 
Pritisnite »Next« za nadaljevanje (»Back« da se vrnete na 
prejšnji zaslon; »Cancel« za preklic operacije);

6.	 Nadaljujte po postopkih, prikazanih v prejšnjem odstavku 
iz točke (4).

Opomba!
Po preteku dveh mesecev (glej disk s časom), ali če aparat niste 
uporabljali za 3 tedne, zamenjajte filter čeprav aparat tega še 
ne zahteva.

20.3	 Odstraniti filter
Če želite uporabljati aparat brez filtra (C4), ga morate odstraniti 
in označiti odstranitev. To opravite na naslednji način:
1.	 Pritisnite gumb (A15), odprite sprednja vrata (A16)(slika 

3), izvlecite rezervoar za vodo (A25) in izrabljeni filter;
2.	 Pritisnite meni za nastavitve (B6);
3.	 Izberite postavko "Remove water filter";
4.	 "Press OK to confirm filter removal": pritisnite Ok za 

potrditev;
5.	 "Filter removed": aparat je shranil spremembo. Pritisnite 

»Ok«, da se vrnete na domačo stran (B).
6.	
Opomba!
Ko sta pretekla dva meseca življenja (glejte datum) ali če aparat 
ni bil porabljen za 3 tedne, odstranite filter tudi, če tega aparat 
še ne zahteva.

21.	 TEHNIČNI PODATKI
Napetost:	 220-240 V~ 50-60 Hz max. 10 A
Moč:	1550W
Tlak:	1,9 MPa (19 bar)
Prostornina rezervoarja vode:	 2.1 l
Mere DxŠxV:	 290x468x405mm 
Dolžina kabla:	 1750 mm
Teža:	16,8 kg
Največja vsebnost posode za kavno zrnje:	 290g (x2)
Frekvenčni razmak:	 2400 - 2483,5 MHz
Največja prenesena moč	 10 mW65
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FILL TANK WITH FRESH 
WATER. USE REFILL FUNNEL 
OR REMOVE WATER TANK

V rezervoarju (A25) ni dovolj vode. Pritisnite gumb (A15), odprite vrata (A16) 
(slika 3), odstranite rezervoar in ga napolnite 
s svežo vodo, postavite ga nazaj v aparat in 
zaprite vrata.
Rezervoar lahko dopolnite tudi tako, da natoči-
te vodo skozi vratca (A23)in preverite nivo skozi 
prozorno stransko okence rezervoarja. Pozor: 
nikoli ne nalivajte vode skozi vrata, ko je 
rezervoar izvlečen.

INSERT WATER TANK Rezervoar (A25) ni pravilno vstavljen. Rezervoar vstavite pravilno in ga potisnite do 
konca.

CLOSE FRONT DOOR Sprednja vrata (A16) so odprta ali niso pravilno 
priklopljena.

Zaprite sprednja vrata tako, da jih pritisnete do 
konca, dokler ne zaslišite, da zaskočijo, aparat 
bo oddal zvočno opozorilo (če je funkcija zvoč-
nega opozorila aktivna).

STOP FILLING, WATER TANK 
FULL

Rezervoar vode (A25) je poln. Takoj prenehajte s polnjenjem, da preprečite 
prelivanje vode iz rezervoarja za vodo. Priti-
snite "Ok" za potrditev in vrnitev na domačo 
stran (B).

22.	 NA ZASLONU PRIKAZANA SPOROČILA
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PRIKAZANO SPOROČILO MOŽEN VZROK REŠITEV

WATER CIRCUIT EMPTY. PRESS 
OK TO START FILLING

Vodni obtok je prazen Pod dulec za vročo vodo/paro (F) postavite po-
sodo s prostornino najmanj 100 ml in pritisnite 
"Ok", da iztočite vodo: točenje se samodejno 
ustavi.
Če težava ni odpravljena, preverite, ali je rezer-
voar za vodo (A25) vstavljen do konca.

Vstavljen je nov filter za mehčanje (C4) Prepričajte se, da ste pravilno upoštevali na-
vodila za vstavljanje novega filtra (odst. »20.1 
Namestitev filtra« in »20.2 Zamenjava filtra«). 
Če težava ni odpravljena, odstranite filter (odst. 
»20.3 Odstraniti filter«).

INSERT INFUSER ASSEMBLY Po čiščenju niste ponovno vstavili poparnika 
(A27).

Vstavite poparnik, kot je opisano v odst. »17.9 
Čiščenje poparnika«

EMPTY GROUNDS CONTAINER Posoda za kavne usedline (A18) je polna. Očistite, kot je opisano v odstavku.  »17.3 Či-
ščenje posode za kavne usedline«

INSERT GROUNDS CONTAINER 
AND DRIP TRAY

Po čiščenju predala za kavne usedline niste 
vstavili v aparat(A18). 

Pritisnite gumb (A15), odprite vrata (A16), in 
odstranite posodo za kapljevine (A22) ter vsta-
vite posodo za usedline: nato zaprite vrata.

 PRE-GROUND LID OPEN. 
DO YOU WANT TO USE 
PREGROUND COFFEE?

Ko pokrov (A1) odprete, aparat samodejno 
vpraša, ali želite pripraviti kavo z uporabo pred-
hodno zmlete kave.

Če želite pripraviti kavo z uporabo predhodno 
zmlete kave, pritisnite “Next” in sledite na-
potdom v odst. »7.4 Priprava kave s kavo, ki je 
bila predhodno mleta«, v nasprotnem primeru 
zaprite pokrov ali pritisnite "Cancel" za vrnitev 
na domačo stran.
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ADD PRE-GROUND COFFEE, 
MAXIMUM ONE MEASURE

Potrjena je bila pripravljenost za nadaljevanje 
priprave z uporabo predhodno mlete kave.

Prepričaj se, da lijak (A3) ni zamašen, nato 
vstavite eno poravnano merico (C2) mlete kave 
in na zaslonu pritisnite "Naprej", sledite napot-
kom iz odst. »7.4 Priprava kave s kavo, ki je bila 
predhodno mleta«.

FILL BEANS CONTAINER Kave v zrnju je zmanjkalo. Napolnite enega ali oba vsebnika zrn ((A4) in 
(A6)).

Če so zrna porabljena samo v eni posodi, izbe-
rite drugo "vrsto kave".

NOT ENOUGH COFFEE. 
CONSULT MANUAL OR 
CUSTOMER SERVICES

Senzor prisotnosti zrn ne deluje pravilno, ker je 
umazan

S suho vatirano palčko odstranite prah s 
senzorjev.

Če težave ne odpravite, se obrnite na servisno 
službo in\ ali pooblaščeni servisni center.

GROUND TOO FINE. ADJUST 
MILL USING THE DEDICATED 
FUNCTION IN MACHINE 
SETTINGS

Kava je predrobno mleta, zaradi česar kava pre-
počasi ali sploh ne izteka.

Nastavite kavni mlinček (glejte »6.4 Nastavitev 
mletja kave«). 

Če je prisoten filter za mehčanje vode (C4) se 
ja morda
sprostil en mehurček
zraka v tokokrogu, ki je blokiral dovod.

Vstavite dulec za vročo vodo/paro (F) v aparat in 
natočite nekaj vode, dokler pretok ne bo enako-
meren. Če težava ni odpravljena, odstranite filter 
(glejte odst. »20.3 Odstraniti filter«)



29

PRIKAZANO SPOROČILO MOŽEN VZROK REŠITEV

SELECT A MILDER TASTE 
OR REDUCE PRE-GROUND 
COFFEE QUANTITY

Uporabili ste preveč kave. Izberite lažji »Aroma« (glejte »7.3 Prilagajanje 
napitka«) ali zmanjšajte količino mlete kave 
(največ 1 zajemalka). Pritisnite »Ok«, da se 
vrnete na domačo stran, ali počakajte, da spo-
ročilo izgine.

INSERT WATER SPOUT Dulec vode (F) ni pravilno vstavljen. Dulec vode vstavite tako, da ga potisnete do 
konca (slika 7): aparat oddaja zvočni signal (če 
je aktivna funkcija zvočnega opozorila).

INSERT MILK CONTAINER Posoda za mleko (D) ni pravilno vstavljena. Vstavite posodo za mleko tako, da jo potisnete 
do konca (sl. 22): aparat oddaja zvočni signal 
(če je vključena funkcija zvočnega opozorila).

IF NEEDED, FILL MILK CONTA-
INER USING THE REFILL LID

Pri pripravi napitkov na osnovi mleka aparat 
priporoča dolivanje karafe (D), ne da bi ga bilo 
treba odstraniti, v tem primeru mleka v karafi 
ni dovolj za pripravo izbrane pijače.   

Odprite loputo (D3) na pokrovu (D1) in nalijte 
mleko, ne da bi presegli raven MAX, vidno na 
lestvici posode za mleko (D6). 

PRESS OK TO START 
CLEANING OR CANCEL TO 
SELECT A NEW BEVERAGE

Po vsaki pripravi mlečnih napitkov s posodo za 
mleko (D) aparat zahteva cikel čiščenja same 
posode.

Če želite opraviti čiščenje, pritisnite "Ok", sicer 
pritisnite "Cancel": v tem primeru se na domači 
strani prikaže simbol  (B8) , ki vas opomni, da 
je treba izvesti čiščenje (glejte par. »6.3 Čiščenje 
posode za mleko«).
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PRIKAZANO SPOROČILO MOŽEN VZROK REŠITEV

DESCALING NEEDED. PRESS 
Ok TO START (~45MIN)

Označuje, da je iz aparata potrebno odstraniti 
vodni kamen.

Če želite opraviti odstranjevanje vodnega 
kamna, pritisnite “Ok” in sledite vodenemu po-
stopku, v nasprotnem primeru pritisnite "Can-
cel": v tem primeru se na domači strani pojavi 
simbol  (B7) , ki opominja, da je potrebno 
opraviti odstranjevanje vodnega kamna (glejte 
pog. »18. Odstranjevanje vodnega kamna«).   

REPLACE WATER FILTER. 
PRESS Ok TO START 

Filter mehčalca vode (C4) je iztrošen. Pritisnite »Ok«, če želite zamenjati filter, ali 
»Cancel«, če nameravate to storiti kdaj drugič. 
Sledite navodilom v pogl. »20. Filter za meh-
čanje vode«.

MACHINE TOO HOT Neprekinjena in dolgotrajna uporaba 
mešalnikov
lahko povzroči pregrevanje stroja.

Počakajte, da se aparat ohladi.

GENERAL ALARM: REFER TO 
USER MANUAL OR COFFEE 

LINK APP

Notranjost aparata je zelo umazana. Natančno očistite aparat, kot je to opisano v 
poglavju »17. Čiščenje«. Če se po čiščenju še 
vedno prikaže sporočilo, se obrnite na servisno 
službo in /ali na pooblaščeni servisni center

PRE-GROUND MODE IS 
NOT ALLOWED WITH THIS 
BEVERAGE 

Funkcija mlete kave je bila izbrana za pijačo, pri 
kateri uporaba mlete kave ni dovoljena.

Pritisnite »Ok«, da se vrnete na prejšnji zaslon.

FILL BEANS CONTAINER Senzor prisotnosti zrn ne deluje pravilno, ker je 
umazan

S suho vatirano palčko odstranite prah s 
senzorjev.

NOT ENOUGH COFFEE. 
CONSULT MANUAL OR 
CUSTOMER SERVICES
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Ne pozabite, da morate odstraniti vodni kamen
Iz aparata in / ali zamenjajte filter (C4)

Čim prej je potrebno opraviti postopek odstra-
njevanja vodnega kamna, opisan v poglavju »18. 
Odstranjevanje vodnega kamna« in/ali zamenja-
ti filter ali ga odstraniti po navodilih v pogl. »20. 
Filter za mehčanje vode«.

Pomeni, da je omogočeno varčevanje z 
energijo.

Da bi onemogočili varčevanje z energijo, sledi-
te postopku v odst. »6.7 Generalen«.

Opominja, da je potrebno odstraniti vodni 
kamen iz aparata.

Čim prej je potrebno opraviti postopek odstra-
njevanja vodnega kamna, opisan v poglavju 
»18. Odstranjevanje vodnega kamna«. 

Ne pozabite, da je treba zamenjati filter (C4) Zamenjajte filter ali ga odstranite po navodilih 
v poglavju. »20. Filter za mehčanje vode«.

Označuje, da ena ali obe posodi za zrnje ((A4) 
in (A6)) sta prazni

Napolnite posodo/i za zrna

Pomeni, da je aparat povezan preko bluetooth-
-a z napravo.

NEW SETTINGS NOT SAVED Med prilagajanjem pijače (glej pogl. »15. Vodeno 
prilagajanje napitka (My)«), je bila priprava namerno 
prekinjena s pritiskom na »Cancel« ali pa se je oglasil 
alarm.

Pritisnite "Ok", da se vrnete na domačo stran in si 
ogledate alarm, ki je povzročil prekinitev. Sledite na-
vodilom glede prikazanega alarma (glejte pogl. »22. 
Na zaslonu prikazana sporočila«)

CLEANING UNDERWAY Aparat je zaznal nečistoče v notranjosti. Počakajte, da se aparat vrne v pripravno stanje 
in ponovno izberite želen napitek. Če se težava 
nadaljuje, se obrnite na pooblaščeni servisni 
center.

MACHINE COOLING FAULT 
CONSULT MANUAL OR 
CUSTOMER SERVICES

Zaradi nepravilnosti hlajenje aparata ne poteka 
pravilno.

Pritisnite "Ok" za vrnitev na domačo stran (B) 
in nadaljnjo uporabo aparata. Če se težava 
ponovi, se obrnite na službo za pomoč uporab-
nikom in/ali pooblaščeni servis; v tem primeru 
lahko aparat uporabljate še naprej, vendar je 
priporočljivo, da ne pripravite več kot 10 zapo-
rednih kav.
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Kava ni vroča. Pred pripravo niste ogreli skodelic. Skodelice segrejte tako, da jih oplaknete z 
vročo vodo (Pazi: lahko uporabite funkcijo 
vroča voda).

Notranji obtoki aparata so se ohladili, 
ker je preteklo 2-3 minute od zadnje 
kave.  

Preden pripravite kavo, z ustrezno funkcijo 
segrejte notranje obtoke z izpiranjem (glej 
odst.«6.1 Izpiranje«").

Nastavljena temperatura kave je nizka. Nastavite višjo temperaturo kave (glej. odst. 
»7.3 Prilagajanje napitka«" ).

Iz aparata je treba odstraniti vodni 
kamen

Nadaljujte, kot je opisano v poglavju. »18. 
Odstranjevanje vodnega kamna«. Nato preve-
rite stopnjo trdote vode (»19.1 Merjenje trdote 
vode«) in preverite, ali je aparat nastavljen 
glede na resnično trdoto (»19.2 Nastavitev trdo-
te vode«).

Kava ni močna in ima malo kreme. Kava je pregrobo mleta. Vstopite v meni nastavitev (B6) in nastavite 
kavni mlinček. Učinek bo viden po 2 iztoče-
nih kavah (glej odst. »6.4 Nastavitev mletja 
kave«).

Kava ni primerna. Uporabite mešanico kave za aparate za ekspre-
sno kavo.

Kava ni sveža. Pakiranje kave je predolgo odprto in je izgubilo 
okus.

Kava prepočasi izteka ali izteka po 
kapljicah.

Kava je predrobno mleta. Vstopite v meni nastavitev (B6) in nastavite 
kavni mlinček. Učinek bo viden po 5 iztoče-
nih kavah (glej odst. »6.4 Nastavitev mletja 
kave«).

Kava ne izteka skozi eno ali obe šobi 
izliva.

Šobi dulca za kavo (A17) sta zamašeni. Očistite dulce z zobotrebcem (slika 48B).

Skuhano kavo zalijemo z vodo Lijak (A3) za mleto kavo je zamašen. Odprite loputo (A1), izvlecite lijak in ga očistite 
s čopičem (C5), kot je opisano v odst. »17.8 Či-
ščenje lijaka za vnos mlete kave«.

Aparat ne toči kave Aparat je zaznal nečistoče v notranjo-
sti: na zaslonu se prikaže napis »Clea-
ning underway«.

Počakajte, da se aparat vrne v pripravno stanje 
in ponovno izberite želen napitek. Če se težava 
nadaljuje, se obrnite na pooblaščeni servisni 
center.

Aparat se ne vklopi Spojnik napajalnega kabla (C6) ni 
dobro vstavljen.

Spojnik potisnite do konca v sedež na hrbtni 
strani aparata (slika 1).

Vtič ni priključen v vtičnico. Vstavite vtič v vtičnico (sl. 1).

Glavno stikalo (A12) ni vklopljeno. Pritisnite na glavno stikalo (sl. 2).

23.	 ODPRAVLJANJE TEŽAV
Spodaj so opisana nekatera mogoča nepravilna delovanja.  
Če problema ne uspete rešiti na opisan način, se morate obrniti na tehnično službo.
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Poparnika ni mogoče odstraniti Niste izvedli pravilno izklapljanje Aparat ugasnite s pritiskom na gumb  (A8) 
(glejte pogl. »5. Izklop aparata«).

Ob zaključku odstranjevanja vodnega 
kamna aparat gre v tretje splakovanje

Med ciklom splakovanja rezervoar za 
vodo (A25) ni bil napolnjen do oznake 
nivoja MAX

Postopajte po zahtevah aparata, izpraznite 
najprej posodo za zbiranje kapljevine (A22), da 
bi se izognili razlitju.

Para ali vroča voda ne prihaja iz dulca 
(F)

Dulec je umazan ali zamašen Opravite čiščenje dulca, kot je opisano v odst. 
»14.2 Čiščenje dulca za vročo vodo/paro po 
uporabi«

Mleko ne izhaja iz dulca mleka (D6) Pokrov (D1) posode za mleko (D) je 
umazan

Očistite pokrov posode za mleko, kot je to opi-
sano v odst.  »17.10 Čiščenje posode za mleko«.

Mleko ima velike mehurčke ali brizga 
iz dulcev za mleko (D6) ali je rahlo 
penasto

Mleko ni dovolj hladno ali ni delno ali 
popolnoma posneto.

Svetujemo, da uporabljate posneto mleko, 
oziroma delno posneto mleko, ki naj ima v vsa-
kem primeru temperaturo iz hladilnika (okoli 
5°C). Če rezultat še vedno ni tak, kot želite, 
poskusite zamenjati vrsto mleka.

Spremenite parameter za nastavitev 
pene 

Količino pene prilagodite, kot je navedeno v 
odstavku. »9.3 Prilagajanje pijače«

Pokrov (D1) posode za mleko je 
umazan

Očistite posodo za mleko, kot je navedeno v 
odstavku. »17.10 Čiščenje posode za mleko«

Uporabljajo se zelenjavne pijače. Za izboljšanje rezultata uporabite napitke pri 
temperaturi hladilnika (približno 5°C). Količino 
pene prilagodite, kot je navedeno v odst. »9.3 
Prilagajanje pijače«

Polica za držalo za skodelico (A9) je 
topla.

Pripravljenih je bilo več napitkov 
zaporedoma

Aparat ne uporabljate in se slišijo 
zvoki ali rahlo pihanje pare

Aparat je pripravljen za uporabo ali ste 
ga izklopili pred kratkim, ter je nekaj 
kapljic kondenzata padlo v še topel 
uparjalnik

Ta pojav je del normalnega delovanja aparata; 
da bi omejili pojav, izpraznite posodo za zbira-
nje kapljevine.

Naprava oddaja pare iz pladnja za 
kapljanje (A22) in/ali na površini na 
kateri je postavljen aparat je prisotna 
voda.

Po čiščenju rešetka pladnja ni bila po-
novno nameščena (A21).

Postavite rešetko pladnja nazaj v pladenj za 
kapljanje.

Čokolada je hladna ali so nastale 
grudice

Mešalnik choco (E5) in cev za točenje 
pare (E4) nista pravilno vstavljena v 
lijak (E3).

Na lijak vstavite mešalnik in cevko za točenje 
pare.

Niste sledili navodilom. V lijak vlijte (E3) najprej mleko/vodo in nato 
pripravek v prahu.
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Čokolada ni dovolj gosta Uporabljen pripravek v prahu za toplo 
čokolado ne vsebuje zgoščevalnega 
sredstva.

Zamenjajte vrsto pripravka.

Niste izbrali največjo gostoto. Na namenskem zaslonu izberite največjo 
gostoto (glejte pog. »10. priprava tople 
čokolade«)

Količine mleka in pripravka za toplo 
čokolado niso pravilne.

Sledite navodilom v pogl. »10. priprava tople 
čokolade«

Vstavili ste napačen mešalnik Odstranite mešalnik aero (E6) in vstavite me-
šalnik choco (E5)

Med čiščenjem so ostale črne sledi na 
mešalniku (E4)

Magneti mešalnika privlačijo sledi že-
leza, ki so naravno prisotne v kakavu.

Očistite kot navedeno v odd. »17.11 Čiščenje 
vrča »Mix Carafe« (E)«.

Hladna kava ni spenjena ali malo 
spenjena

 Izbrana je bila nizka stopnja pene. Izberite najvišjo stopnjo pene (glejte odst. 
»11.1 Priprava hladne kave«)

Mešalnik ni prisoten ali ste vstavili 
napačnega

Vstavite mešalnik aero (E6)

Uporabili ste preveč ledu ali nepravilne 
velikosti

Sledite navodilom v pog. »11.1 Priprava hladne 
kave«

Kava ni primerna ali je ostala predolgo 
odprta

Uporabite "svežo" kavo ali po možnosti vrste 
robusta

Hladna kava je topla Uporabili ste premalo ledu in/ali ne-
pravilne velikosti

Sledite navodilom v pog. »11.1 Priprava hladne 
kave«

Notranjost aparata je mokra in ima 
kondenzacijsko vlago

Hladilni krog aparata ne deluje pra-
vilno. Aparat se še naprej uporablja, 
čeprav je prikazan alarm »MACHINE 
COOLING FAULT«

Izklopite aparat in ga pustite, da se ohladi. 
Obrnite se na službo za stranke in \ ali na po-
oblaščeni servisni center
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